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Novu adresu dobila j’ ovista 
kućica za mački za ku 
verujemo da j’ prej bila pul 
nekadajne Billi. Je ni ne, 
mački su prišli bliže h moru 
i zarivali su se blizu Ljetne 
pozornice. Ki zna, morda ki 
put i va kakoven filme budu 
uživali.

Čuda let naslišamo kako 
školsko igralište zgleda 
brižno, mejten s početkon 
ovistega školskega leta 
i ono je prišlo na svoje. 
Kompletno rekonstruirano, 
popiturano i nanovo 
opremljeno, zgleda jako 
šesno i već prvi oktobarski 
tepli vikend na njin je 
uživalo dosta roditelji i dece.

Va centre blizu nekadajnega 
Novega lista takale su se 
tri maći. Se nekako črno 
i puno smet, nikako ne 
pristoji turističkoj dame kot 
ča j’ Opatija. Ili fali škovacini 
ili košić za smeti.

Nova sorta palmi zirasla je 
blizu hotela Admiral. Zovu se 
osušene palmi. I tako stoje 
va pitare od kamika već više 
meseci. Čigove su i zaš ih 
neki ne makne ne znamo, 
ma zgledaju jušto grdo i za 
va bidon.

RENOVIRANO I VESELO

PANSION ZA MAČKI

TRAVUŠINA, SMETE I RUZINA

OSUŠENE BONSAI PALME
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Ni baš šesno!

Šesno!

Grdo!

Šesno, šesno!

Grdo, grdo...

Najšesneje! 
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Često nam se javljaju čitatelji 
žaleći se kako ne dobivaju na 
kućnu adresu svoj primjerak 

lista „Opatija“. Savjetujemo ih da se 
obrate svom poštaru, a već smo više puta 
razgovarali o tome i u opatijskoj pošti. 
No dostava pošte, pa tako i novina, ne 
muči samo Opatijce, već se taj problem 
javlja i u drugim gradovima, često zbog 
nedostatka radne snage, pa smo odlučili 
sami organizirati dodatna mjesta na 
kojima se mogu uzeti primjerci gradskog 
lista. Uz pomoć predstavnika mjesnih 
odbora pronašli smo trgovine u koje 
ćemo dostaviti „Opatiju“ te će od sada 
čitatelji svoj primjerak moći dobiti i na 
svim mjestima koja smo naveli u našem 
Informatoru. Pa kada krenete po špežu na 
opatijski mrkat ili u butige u Iki, Dobreću 
i na Punta Kolovi, uzmite i svoj primjerak 
lista „Opatija“. Podsjećam da se „Opatija“ 
može čitati i online – na mrežnim 
stranicama Grada Opatije, aplikaciji 
Opatija City te na Facebook stranici 
Grada Opatije i Instagram stranici 
Opatija_na_dlanu. 

A u ovom broju pročitajte pregršt 
zanimljivih priča – o Opatijcu na čelu 
vatrogasaca i stožera županije, o prvoj 
degustatorici sireva, o planinaru koji 
je na Triglavu bio već dvadeset puta, 
o vaterpolistu iz Ike koji je zaigrao za 
slovensku reprezentaciju te o novoj 
dizajnerskoj cvjećarnici u Voloskom. 
Saznajte i tko je sve nagrađen na Danima 
turizma te kako je protekao svjetski 
turistički kongres Skåla za čije je 
domaćinstvo čast pripala i našem gradu. 
Pitali smo građane kako će se grijati 
ove zime, a posjetili smo i Marunadu, 
Dječji tjedan, Dane srca, Veprinac Ghost 
Tour i izložbu pasa. Naša „knjigoljupka“ 
Elena povodom Mjeseca hrvatske knjige 
preporučila je pet knjiga domaćih 
autora, pročitajte ih ako još niste. I 
nikako nemojte preskočiti kolumnu 
gradonačelnika u kojoj objašnjava 
situaciju o opatijskom laboratoriju te 
obećava da će građani i dalje krv moći 
vaditi u Opatiji!

� Kristina Tubić
� urednica

Po špežu  
i „Opatiju“



Proračun Grada Opatije u prvih šest 
mjeseci ove godine ima pozitivan re-
zultat od čak 35,2 milijuna kuna, os-
novna je informacija iz polugodišnjeg 

izvještaja o izvršenju Proračuna Grada Opatije 
za 2022. kojeg su vijećnici prihvatili na sjedni-
ci Gradskog vijeća održanoj 29. rujna. Ostva-
renim viškom dijelom će se pokriti manjak iz 
prethodnih godina, točnije „ostatak“ od duga 
iz 2019. godine koji je iznosio 18,5 milijuna 
kuna. Prihodi poslovanja u prvih šest mjeseci 
povećani su za čak 43 %, odnosno 24,8 miliju-
na kuna u odnosu na isto razdoblje 2021. Pri-
tom su prihodi od poreza u prvih šest mjeseci 
porasli za 6,8 milijuna kuna. Velik rast prihoda 
gradskog budžeta ostvaren je uz značajno sma-
njenje prodaje imovine, za čak 70 % u odnosu 
na isto razdoblje 2021.

– Višak prihoda utrošit će se na gradske in-
vesticije, od kojih su neke već realizirane, a dio 
je u fazi pripreme. Mogu izdvojiti realizirane 
investicije sufinancirane iz europskih fondova 
poput obnove Ville Angioline koja je u tijeku, 
uređenja trga u Iki ili otvorenja Centra za inklu-
ziju u prostoru Udruge osoba s invaliditetom. 
Što se tiče planova za naredno razdoblje, isti-
čem projekt novog gradskog bazena, obnovu 
školske zgrade, ali i idejnog rješenja za cestu 
Dobreć koja će dijelom preuzeti ulogu buduće 
opatijske zaobilaznice, istaknuo je gradonačel-
nik Fernando Kirigin.

Vijećnici su na sjednici prihvatili i Prijedlog 
Izmjena i dopuna Statuta Dječjeg vrtića Opatija 
kako bi se mogla otvoriti još jedna jaslička sku-
pina u Veprincu. Pohađa je 11 mališana u Domu 
Veprinac koji je potpuno uređen i prilagođen 
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standardu predškolskog odgoja te je 
uređeno malo vanjsko igralište. Riječ 
je o privremenom rješenju za smje-
štaj najmlađih do pronalaženja traj-
nog rješenja. 

Direktor „Komunalca“ Ervino 
Mrak podnio je Godišnje izvješće o 
radu za 2021. godinu „Komunalca“ 
i  „Liburnijskih voda“ te najavio po-
skupljenje komunalnih usluga – po-
trošnje vode i komunalnih usluga naj-
vjerojatnije početkom 2023. godine. 
Istaknuo je kako cijene usluge nisu 
mijenjane od 2008. godine, no korek-
cija je cijena neminovna jer će inače 
poslovanje biti neodrživo. Dobre su 
vijesti da Liburnija ima europski stan-
dard u postotku priključenja objekata 
na vodoopskrbu i odvodnju, a ujed-
no smo prvi u Primorsko-goranskoj 
županiji po kvaliteti ispitivanja vode 
prema nalazima NZZJZ-a PGŽ-a. 

Prijedlog o preimenovanju uli-
ce Varljenska cesta u Ulicu Ivana 
Brozine Slovana vijećnici su prihva-
tili. Izvorni je to prijedlog VMO-a 
Pobri, a potom i VMO-a Kosovo. 
Lokalno stanovništvo niz godina di-
jeli problem dvostruke numeracije 
kućnih brojeva, a Pobri pripadaju 
pošti Matulji, što izaziva problem u 
intervencijama hitnih službi i dostav-
ljanju pošiljki. Ivan Brozina Slovan 
bio je istaknuti antifašistički borac 
za vrijeme Drugoga svjetskog rata. 
S obzirom da dio stanovnika te ulice 
izražava nezadovoljstvo zbog troško-
va izrade novih osobnih dokumena-
ta, Odbor za mjesnu samoupravu je 
predložio da se u Proračunu za 2023. 
godinu predvide sredstva za refunda-
ciju troškova građanima.

Novouređeni prostor za novu jasličku skupinu u Domu Veprinac

Opatijski proračun u plusu  
od 35,2 milijuna kuna
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Piše Kristina Tubić
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IZ UREDA 
GRADONAČELNIKA

IZ GRADSKE
VIJEĆNICE

Krv  
i politika

Javno je  
opatijsko dobro

Proteklih mjesec dana obilježeno je 
brojnim pozitivnim aktivnostima, koji-
ma je Opatija potvrdila svoj vodeći status 
u hrvatskom turizmu, kao i nadstandard 
brige o potrebama građana. Lijepe vijesti 
o velikom broju djece vesele, ali i obave-
zuju odgovornu gradsku vlast na osigura-

vanje mjesta u predškolskim ustanovama za svako dijete. Ponosan 
sam što smo tom izazovu odgovorili na najbolji mogući način i u 
kratkom roku uredili prostor u Domu Veprinac u kojem je već s ra-
dom započela nova jaslička skupina. U nju su smještena djeca koja 
ljetos u vrijeme upisa u jaslice nisu ispunjavala uvjet za upis te koja 
sada neće morati čekati do idućeg ljeta za predškolsku skrb koja im 
jamči bržu socijalizaciju i integraciju među svoje nove prijatelje, a 
roditeljima olakšava organizaciju životnih i poslovnih obaveza.  

Jedna jako vrijedna investicija za one nešto starije mališane, ali 
i sve građane zainteresirane za rekreativne sportske aktivnosti je 
novouređeno školsko igralište koje sada odgovara svim suvreme-
nim standardima. Prvo je to ozbiljno uređenje igrališta nakon više 
od 40 godina, koje su s veseljem pozdravili i školarci, kao i svi Opa-
tijci koji uz loptu vole provoditi svoje slobodno vrijeme.  

Uz uspjehe na „domaćem planu“, protekli su nam tjedni donijeli 
i velika nacionalna priznanja za naše turističke djelatnike, koji se s 
pravom ubrajaju među najbolje u zemlji. RetrOpatija je proglašena 
najboljim događanjem u Hrvatskoj, a dr. sc. Viktor Peršić najbolji 
je djelatnik u zdravstvenom turizmu. Ikadorov restoran Nobilion 
dobitnik je nagrade za jedinstveni gastronomski doživljaj godine, a 
hotel Istra proglašen je najboljim hotelom s tri zvjezdice. Sve ove 
vrijedne nagrade potvrda su izvrsnosti opatijskog turizma i oprav-
danje značajnih ulaganja u poboljšanje našeg turističkog proizvo-
da. A u njegovu kvalitetu mogli su se nedavno uvjeriti i turistički 
profesionalci koji su u našem gradu boravili u sklopu kongresa Skål 
Internationala, vodeće svjetske turističke organizacije.  

Nažalost, uz brojne lijepe stvari, dogodila se i jedna koja me 
razočarala kao gradonačelnika, ali i kao političara. Radi se o nepo-
trebnom dizanju panike oko navodnog zatvaranja opatijskog labo-
ratorija za vađenje krvi. Pokrenuta temeljem neprovjerene glasine 
i iskorištena u politikantske svrhe, ova je priča unijela nemir među 
Opatijce, koji su se počeli pitati hoće li morati krv vaditi u Rijeci. 
Kratko i jasno rečeno: neće! Opatijci će krv i dalje vaditi u Opati-
ji, a budući da u gradu postoje dva laboratorija, od kojih je jedan 
u Domu zdravlja, a drugi u Thalassotherapiji, vjerujem da osni-
vač - Dom zdravlja Primorsko-goranske županije, neće mijenjati 
praksu te da će se analiza krvi za naše građane i dalje provoditi na 
području Grada Opatije i da Opatijci u bilo kojem slučaju neće biti 
zakinuti po pitanju brze, kvalitetne i sigurne usluge analize krvi. 

Jednako kao što brinemo o zadržavanju sportskog, predškol-
skog i školskog nadstandarda, tako brinemo i o osiguravanju zdrav-
stvene njege za naše građane. To se neće nikada promijeniti! Zato, 
drage Opatijke i Opatijci, ne morate brinuti: u narednim godinama, 
kao što sam i obećao, uvjeti u kojima se pružaju zdravstvene usluge 
doživjet će velike promjene, ali – samo i isključivo nabolje.  

S poštovanjem,
gradonačelnik Fernando Kirigin 

Dok pišem ove retke, još se sliježu 
dojmovi o referendumu u Puli. Ivo Sana-
der dobio je oslobađajuću presudu za slu-
čaj gdje ga se teretilo za ratno profiterstvo 
primanja provizije od Hypo banke. U 
susjednoj pak Italiji donesena je presuda 
prema kojoj su žrtve potresa u L’Aquili 

2009. godine djelomično krive za svoju smrt. Smrt ih je zatekla u kreve-
tu gdje su se nažalost vratili unatoč dva prethodna slabija potresa. Prije 
deset godina za isti je događaj osuđeno šest seizmologa upravo jer nisu 
dovoljno upozorili građane na moguće opasnosti. Nitko nije osuđen za 
gradnje na kojima se štedjelo na betonu i željezu. U slučaju Sanader me-
diji prenose isključivo izjave Sanaderovih odvjetnika koji gotovo da žele 
ismijavati optužnicu USKOK-ovog odvjetništva. U daljnja istraživanja 
argumenata i okolnosti mediji se, nekim nevjerojatnim podudarnim no-
vinarskim razmišljanjima, ne upuštaju.

Vratimo se Puli. Rezultati referenduma obvezujući su, kako na dr-
žavnoj, tako i lokalnoj razini. Dakle, ono što se odgovori referendumom, 
na jasno postavljeno pitanje, mora se sprovesti. Tako kad bi se u Opatiji 
uspješno proveo neki referendum bio bi ekvivalentan odluci Gradskog 
vijeća. Da bi se referendum proveo, osim prethodno skupljenih potpisa 
podrške, izlaznost na referendumu mora biti veća od polovice registrira-
nog biračkog tijela. I tu je naša demokracija na koljenima – nužni prag 
izlaznosti kakav za izbore ne postoji nedemokratično je visok, a birački 
spiskovi neažurni, čime je stvarni prag još viši. Štoviše, u Puli je unatoč 
dugoj kampanji vladala neinformiranost. Na dan referenduma građani 
nisu znali gdje je njihovo glasačko mjesto, pitali su još danima poslije do-
kad traje referendum, mnogi su zaokružili „PROTIV“ misleći zapravo 
na opciju protiv gradnje hotela koja je odgovarala odgovoru „ZA“. Me-
diji su proveli priličnu antikampanju referendumu, Grad Pula na službe-
nim stranicama gotovo da nije spomenuo održavanje referenduma, a i 
određene političke grupacije bile su kočničari izlaska na referendum. Jer, 
bilo je očito da referendum prolazi ako izlaznost bude dovoljna, i pada u 
suprotnom slučaju. To da će „ZA“ prevagnuti nije bilo dvojbe.

Prevagnula je neinformiranost. Nesnalaženje oko toga što je referen-
dum, i da je prilika za izražavanje stava na danu temu jedna. Nerazumije-
vanje o tome što je javni prostor, što je gubitak javnog prostora, i koliko 
su nažalost megahoteli za lokalnu zajednicu slabo korisni, prije štetni. 
Rezultat nas ne bi smio deprimirati, već upravo uputiti da svakodnevno 
učimo te sudjelujemo u peticijama, prosvjedima, tužbama i predstavka-
ma kako ne bismo ostajali bez svojih prava. A ostajemo bez identiteta. 
Bez javnog dobra. I samim time, bez osobnih prava.

José Saramago je u svom „Ogledu o sljepoći“ zajednicu zahvaćenu 
epidemijom sljepila odveo u ekstremno divljaštvo, oduzevši joj, zajedno 
s nestankom dotadašnje zbilje, gotovo u potpunosti humanost. Povra-
tak u ljudskost ostvaruje kroz pojedinačnu borbu, neizmjernu ljubav i 
postojanost Liječnikove žene, te vansvjetovnu privrženost njenog Psa. 
Pobjedu nad užasom iznosi i čitatelj, samim time što ima oči – i čita.

Za Saramaga me veže zaljubljenost u njegove riječi, jedna njegovom 
rukom napisana posveta, i humanost koju je neumorno isijavao. Želim 
nam svima puno čitanja otvorenih očiju, privrženosti ljudskim vrijedno-
stima, ljubavi za Opatiju.

dr. sc. Neva Slani
Predsjednica Gradskog vijeća
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Č ak četiri hrvatske turi-
stičke nagrade stigle su 
u Opatiju - manifestacija 
Turističke zajednice gra-

da Opatije „RetrOpatija“ dobila je na-
gradu za događaj godine; prof. dr. sc. 
Viktor Peršić, ravnatelj Thalassothera-
pije Opatija dobio je priznanje Čovjek 
- ključ uspjeha kao najbolji djelatnik u 
zdravstvenom turizmu; hotel Istra je 
najbolji hotel s tri zvjezdice u Hrvat-
skoj, a Restoran Nobilion hotela Ika-
dor dobio je nagradu za najbolji gastro 
događaj. Nagrade laureatima dodije-
ljene su na Danima hrvatskog turizma 
(DHT), tradicionalnom susretu turi-
stičkih djelatnika i svih dionika u turi-
stičkom sustavu Republike Hrvatske, 
u organizaciji Ministarstva turizma i 

sporta, Hrvatske gospodarske komore, 
Hrvatske turističke zajednice i Hrvat-
ske radiotelevizije, održanim od 6. do 
8. listopada u Šibeniku. 

Gradonačelnik Fernando Kirigin 
organizirao je u svom uredu primanje 
za opatijske laureate te im je čestitao i 
zahvalio na velikoj promociji Opatije. 
Istaknuo je kako je naš grad opravdao 
status „kraljice turizma“. Uručio je pri-
godne poklone nagrađenima, odnosno 
predstavnicima kolektiva – ravnatelju 
Thalassotherapije Viktoru Peršiću, 
menadžerici hrane i pića u Ikadoru 
Andreji Klemenčić, predsjedniku 
Uprave LRH Karlu Eckerstorferu i 
članu Uprave LRH Dušanu Mandiču 
te direktorici TZ grada Opatije Suzi 
Petričić.

Piše Kristina Tubić

RetrOpatiji nagrada 
za događaj godine

– Nagrada pripada prije svega cijelom kolekti-
vu Thalassotherapije, a ja imam privilegiju voditi taj 
uspješni tim. Hvala i Županiji kao osnivaču, Gradu 
Opatiji te Turističkoj zajednici. Trideset sam godina 
u ovoj priči, volim naš kraj, ljude i njihov karakter i u 
budućnosti su pred nama novi izazovi, kazao je ravna-
telj Viktor Peršić.

– Nagrada Hotela Ikador ide restoranu Nobilion, 
no isto tako je cijeli kolektiv hotela zaslužan za uspjeh. 
Pokrenuli smo seriju degustacijskih menija „Taste of 
Kvarner“, želimo našim gostima približiti lokalne okuse, 
a što su gosti i prepoznali, istaknula je Food&Beverage 
menadžerica hotela Andrea Klemenčić.

Primanju su u ime LRH d.d. nazočili predsjednik 
uprave Karl Eckerstorfer i član Uprave Dušan Mandič.

– Ovo smo priznanje dobili nakon godinu i pol 
rada koje je uspješno odradio tim hotela Istra te prije 
svega, čestitam njima. Kreirali smo novi proizvod ba-
ziran na hrani i zdravlju što hotel Istra podiže na višu 
razinu od klasične ponude hotela. Ujedno, uspješno 
poslujemo tijekom cijele godine, a uspjeh je posti-
gnut u sinergiji s lokalnom ponudom destinacije. 
Nastavljamo s unaprjeđenjem ponude i nadamo se 
još kojoj nagradi u godinama koje slijede, istaknuo je 
predsjednik Uprave LRH d.d. Karl Eckerstorfer.

Prvi put od kada se dodjeljuju hrvatske turističke 
nagrade Opatija je osvojila nagradu za najbolji događaj 
godine.

– Nagrada RetrOpatiji za događaj godine je velika 
stvar za Opatiju. To je najjača opatijska manifestacija čiji 
je jedini organizator TZ grada Opatija, stoga zahvala ide 
svim djelatnicima na čelu s direktoricom, kazao je gra-
donačelnik Kirigin.

- Veseli nas ovo priznanje, kao službena potvrda kva-
litete RetrOpatije koju su prepoznali i deseci tisuća ljudi 
koji su proteklih godina bili njenim dijelom. RetrOpati-
ja je jedinstveno događanje, koje se svojom atmosferom 
i pozitivnom „vibrom“ izdvaja u hrvatskim okvirima, a 
posebna je po tome što svi posjetitelji postaju aktivni su-
dionici i zajedno stvaraju posebnu priču. Zasluga pripa-
da svima koji su gradili ovu priču od početka, istaknula 
je direktorica TZG Opatija Suzi Petričić.

Dobitnici hrvatskih turističkih nagrada u društvu gradonačelnika i njegove zamjenice

Opatijski laureati na svečanosti u Šibeniku u društvu ministrice Nikoline Brnjac, župana Zlatka Komadine i gradonačelnika Fernanda Kirigina
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Piše Elena Vidović  Snimio Nikola Turina

Mladen Šćulac (63) već je dvije godine 
na čelu Stožera Civilne zaštite župa-
nije Primorsko-goranske. U trećem je 
mandatu na mjestu Županijskog za-

povjednika Vatrogasne zajednice Primorsko-goran-
ske, također je u trećem mandatu na čelu opatijskog 
Dobrovoljnog vatrogasnog društva, predsjednik 
je Područne vatrogasne zajednice Liburnije, a, da 
tako kažemo, „u slobodno vrijeme“ obnaša dužnost 
predsjednika Košarkaškog kluba Opatija. Osnovnu 
je školu završio u rodnoj Opatiji, nakon koje je za-
vršio srednju školu u Rijeci i stekao kvalifikaciju au-
tomehaničara. No, od tog posla ga je odvukla košar-
ka, koju je dugo trenirao u riječkom Košarkaškom 
klubu Kvarner. U šali kaže kako nije bio dovoljno 
talentiran za prvu ekipu, pa je nakon odsluženog 
vojnog roka krenuo za vatrogasca i školovanjem uz 
rad završio Visoku školu za sigurnost, smjer zašti-
te od požara. Bilo je to prije više od 40 godina: u 
međuvremenu je okruglih 20 godina radio u Javnoj 
vatrogasnoj postrojbi u Rijeci, od 2001. do 2013. 
obnašao je dužnost zapovjednika JVP Opatija, na-
kon čega je preuzeo dužnosti na kojima je i danas. 

Kako ste se odlučili za posao vatrogasca? 

U to vrijeme smo stanovali u Opatiji, u Vili Pupi, 
a susjed Slavko Suzić je bio vatrogasac, pa me „od-
vukao“ u vatrogasce. Bio sam član DVD-a i ranije, 
a nakon povratka iz vojske to je posao kojeg sam 
htio raditi. To je divan posao u kojem je najvažnije 
biti čovjek: pomagati ljudima u nevolji nevjerojatno 
ispunjava čovjeka. Nerijetko su vatrogasci i dobro-
voljni davatelji krvi – i sâm sam do danas darovao 
krv 61 put, na što sam posebno ponosan; dosta nas 
sudjeluje u radu Crvenog križa, dakle upravo se u 
tom humanitarnom dijelu vidi ljudskost. Stoga sam 
odmah pitao Slavka ako je otvoren kakav natječaj za 
posao vatrogasca – na moju sreću, bilo je otvorenih 
mjesta. Javio sam se, dobio sam posao u Rijeci 1981. 
godine i tamo su me naučili osnovama. Vrlo brzo 
sam krenuo u doškolovanje i ostao u tom poslu. 

Koliko se promijenio taj posao 
tijekom godina? 

Puno i ništa. Nije se promijenila hrabrost, ini-
cijativa i ljudskost vatrogasaca. Ono što se uvelike 
promijenilo je oprema koju koristimo. Primjerice, 
zaštitna oprema su nekad bile uniforma, aluminij-
ska kaciga i rukavice. Danas imamo troslojna, če-
tveroslojna odijela koja sprječavaju prodor topline, 
a omogućuju evaporaciju znoja na van. Promijenio 
se i sastav gorive tvari – nekad je to bilo uglavnom 
drvo, danas je više plastike i drugih kompleksnih 
materijala. Namještaj je, primjerice, pun ljepila, 
fenola, umjetnih smola. No, s druge strane, danas 
imamo termalne kamere, imamo puno napredne 
opreme i tehnologije koja nam pomaže u gašenju i 

Pomoći nekome u nevolji 
najveća je nagrada
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u sigurnosti naših djelatnika, a jedina joj je mana što 
radi na baterije. Tako da kad tehnologija u tom smislu 
zataji, moramo biti spremni vratiti se osnovama. 

Nedavno smo svjedočili velikoj poplavi  
u Rijeci, ljeti bukte požari po Dalmaciji. 
U kojoj se mjeri klimatske promjene 
odražavaju na intervencije?

Klimatske promjene su tu, i mi se moramo kroz 
školovanje, nabavu opreme i preventivu pripremiti za 
te promjene. Svaki grad mora vidjeti što će biti po-
trebno i što poduzeti da bude čim manje posljedica za 
stanovništvo. Na području Liburnije imamo solidan 
sustav prevencije, ljeti imamo konstantne ophodnje 
po terenu, što nam omogućava brzu reakciju. Ono na 
čemu će se uskoro morati početi raditi je smanjenje bi-
omase, da se, najprije u blizini naselja, smanji količina 
gorive tvari u šumama. 

Puno radite s djecom. 
Što imate u planu za ovu godinu? 

Baš smo nedavno pripremili letke i krenuli s komu-
nikacijom prema školama na liburnijskom području. 
U aktivnosti su uključeni DVD Opatija, DVD Kras 
Šapjane, DVD Lovran, DVD Sisol i DVD Učka i gle-
damo u naš rad, bez članarine, uključiti što više djece. 
Planiramo vježbe i treninge za dvije dobne skupine, 
onu od 6 do 12 godina i drugu od 12 do 16 godina. 
Osim edukacija i vježbi, djeca sudjeluju na natjeca-
njima, izletima i vatrogasnim kampovima. Nastojat 
ćemo ostvariti da se barem jednom mjesečno održa-
vaju združene vježbe, svaki put u drugom DVD-u. K 
tome, vatrogasna zajednica Županije je 2011. godine 
preuzela zgradu bivše vojarne u Šapjanama, energet-
ski smo je obnovili, uredili učionicu, alternativni 193 
centar, opremili labirint i drugo, što nam otvara nove 
mogućnosti za rad s pomlatkom. Do proljeća 2023. u 
tom bi prostoru trebao zaživjeti i muzej, što će također 
biti zanimljivost za djecu. 

DVD Opatija se već sprema i za veliku 
obljetnicu 2026. godine, 140 godina djelovanja. 

DVD Opatija je najstarija udruga na području 
Opatije, ako se ne varam. Već smo počeli s priprema-
ma: velika nam je želja dopuniti zadnju monografiju 
koja je izdana 1996. godine, pa koristim priliku pozvati 
sve Opatijce koji možda imaju kakve materijale – sta-
re fotografije, diplome ili druga mementa – da nam se 
jave, kako bismo ih digitalizirali i uključili u monogra-
fiju. Digitalizirali bismo ih i odmah vratili vlasnicima.

Pomoći nekome u nevolji Počela je, po svemu sudeći, 
specifična sezona grijanja.  
Na što trebamo paziti?

S obzirom na cijene ener-
genata, pretpostavljamo da će 
se dio stanovništva opredije-
liti, umjesto grijanja na struju 
ili naftu, za grijanje na drva. 
Stoga je prevencija vrlo bitna, 
i u prvom redu tu mislim na 
čišćenje dimnjaka. Dimnja-
čare bi trebalo pozvati sada, 
prije početka sezone grija-
nja, te još jednom vjerojatno 
tijekom veljače ili najkasnije 
početkom ožujka, do kada će 
se sigurno stvoriti nakupine 
čađe koja je zapaljiva tvar. 
Upravo je to vrijeme kada 
imamo najviše intervencija 
zbog požara na dimnjacima, 
a najveći problem su stare 
zgrade u čijim su dimnjacima 
cigle možda popucale, što u 
kombinaciji s drvenim po-
dovima i gredama u takvim 
zgradama može dovesti do 
tragedije. Informaciju o tome 
tko je dimnjačar-koncesionar 
na vašem području možete 
dobiti u JVP Opatija na broju 
051/271-800. 

Također, s početkom 
studenog ponovo će biti 
dozvoljeno spaljivati korov 
i drugi zeleni otpad, na 
otvorenim prostorima. 

Tako je, a to podrazumi-
jeva da se svako spaljivanje 
na otvorenom prijavi Javnoj 
vatrogasnoj postrojbi, po-
novno na broj 051/271-800. 
To nije bez razloga – naime, 
vatrogasci moraju biti infor-
mirani o tome, ne samo u 
slučaju da vatra „pobjegne“: 
pratimo vremenske uvjete, 
pa ćemo znati upozoriti na 
vjetar ili upozoriti o eventu-
alnim zabranama spaljivanja 
na otvorenom zbog produže-
nog sušnog razdoblja. K tome, 
ponekad se dogodi da susjedi 
nazovu vatrogasce kada osjete 
miris dima, pa ako unaprijed 
znamo da netko u blizini spa-
ljuje korov, spriječen je nepo-
treban izlazak na teren.

najveća je nagrada
Približava nam se sezona 
gripe, kakva je situacija s 
koronavirusom, kakvi su scenariji 
na stolu županijskog Stožera?

Plan je da „ostanemo normalni“ ko-
liko god dugo se to može. Tu najveću 
ulogu imamo mi, građani – da se pridr-
žavamo prevencije, u smislu higijene, 
dezinfekcije, fizičke distance i drugih 
mjera. Oni koji se žele cijepiti, neka se 
cijepe. Uistinu je važno da svi budemo 
odgovorni prema sebi i drugima oko 
nas i poduzmemo sve što možemo da se 
povoljna epidemiološka situacija zadrži 
što duže.

Uz sve obaveze, obnašate 
i dužnosti predsjednika 
Košarkaškog kluba Opatija. 

To mi je stvarno „gušt“. Prošli smo 
kroz nekoliko burnih godina u Klubu, 
koji je bio na razini „sutra ga zatvaraju“, 
no uspjeli smo ga revitalizirati. Osim 
članovima Upravnog odbora Verici Sta-
nić, Milošu Šćepanoviću i Robertu Bobi 
Jurkoviću, velike zasluge za to pripadaju 
i Eugenu Tončiniću iz KK Kastav koji 
nam je pružio ruku pomoći, a zahvaliti 
moram i našem treneru Niki Ronče-
viću. Kao i u DVD-u, tako i u košarci, 
smatram da je rad s djecom vrlo važan. 
Djecu ne treba forsirati, ali im treba pru-
žiti kvalitetne sadržaje kojima će ispuni-
ti slobodno vrijeme i u kojima će biti dio 
tima, kako bi naučili da smo kao grupa 
uvijek jači. Trenutno imamo 25 dječaka 
koji treniraju u tri momčadi: mini ba-
sket, dječaci i mlađi kadeti, a treninzi se 
održavaju u dvorani osnovne škole i u 
dvorani „Marino Cvetković“. 

Uspijete li uopće pronaći 
slobodnog vremena? 

Naravno! U slobodno vrijeme volim 
pročitati dobru knjigu, jedno vrijeme 
sam se aktivno bavio planinarenjem, 
sad rjeđe, kad mi obaveze dopuštaju. 
Naravno, tu je i košarka, koja mi je uvi-
jek najbolja „terapija“. Volim provesti i 
kvalitetno vrijeme s obitelji, koja ima ra-
zumijevanja prema mojim obavezama. 
Supruga Margareta je također bila član 
DVD-a, na Sušaku, a kći Jelena i sin Ivan 
završavaju petu godinu studija kriznog 
menadžmenta na veleučilištu u Velikoj 
Gorici. Ivan je također vatrogasac, radi u 
Rijeci, a i on i Jelena uživaju u radu s po-
tražnim psima, tako da smo svi u obitelji 
na neki način povezani s vatrogastvom. 
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Kako ćete se grijati 

Piše Lidija Lavrnja  Snimio Nikola Turina

MILICA 
RADAN

ANTONIJA 
MANESTAR

Do sada smo se grijali na drva, 
no za ovu sam zimu odlučila da 
prijeđemo na grijanje norveškim 
radijatorima za koje kažu da štede 
struju. To bi nam bilo i lakše, budu-
ći da s drvima uvijek ima dosta bri-
ge. Međutim, dok sam preko ljeta 
boravila u kući na Pagu, vidjela sam 
da nam je struja dosta poskupjela 
te smo odlučili opet naručiti drva. 
I moja susjeda u ulici Juliusa Glaxa, 
koja je dosad koristila norveške ra-
dijatore, je rekla da će i ona prijeći 
na „dreva“, kako ih po domaću zove. 
Nabavili smo šest metara, i za razli-
ku od lani, kada je metar bio petsto 
i pedeset kuna, sad smo ih platili po 
šesto kuna, ali će nam grijanje ipak 
biti jeftinije nego da smo se odlučili 
za radijatore na struju. Dok sam bila 
na Pagu došla mi je razlika za struju 
čak tisuću i pol kuna, iako sam sve 
uplatnice za šest mjeseci redovi-
to plaćala. Mi ćemo se tako i dalje 
grijati na drva, a što nas još čeka s 
ovim stalnim poskupljenjima, tek 
ćemo vidjeti.

Imam kalijevu peć i već se go-
dinama grijem na drva. Uz pomoć 
fondova Europske unije napravili 
smo na našoj zgradi na Tošini novu 
fasadu, pa nam i to energetski po-
maže, a upravo sam dogovorila i 
promjenu jednog prozora u mom 
stanu. Govori se i o sve većim ci-
jenama drva za ogrjev, ali mislim 
da je to bezobrazno i da bi država 
trebala pomoći da se pronađu neka 
bolja rješenja. U našoj zgradi drva 
nabavljamo iz Istre po prilično 
umjerenoj cijeni i jako smo zado-
voljni. Povećanje energetskih troš-
kova zasad nisam osjetila, ali sam 
u trgovinama primijetila enormna 
poskupljenja – ne znam kako će 
ljudi to preživjeti. Što se tiče po-
skupljenja struje, jako sam racio-
nalna i koristim električne aparate 
koji manje troše te gasim svjetla, a 
ljudima bih preporučila i da sami 
mjesečno prijavljuju stanje potroš-
nje struje, meni se to dosta isplati. 
Ovo ljeto nisam palila klimu, pa 
sam i tu uštedjela.

ove zime?
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Kako ćete se grijati 

MILUTIN 
BABIĆ

SANTO 
PULIĆ
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KAPOV

LJILJANA 
TRINAJSTIĆ

Mi smo se doma u Iki najpri-
je grijali na plin, pa zatim na drva 
i onda smo se prebacili na termo 
peć. Kako je ona na struju, strahu-
jemo što će biti ako budu redukcije, 
ali i što će biti s cijenom. Svi ćemo 
morati platiti veće račune struje, 
no što će biti s ljudima koji žive od 
penzija koje iznose oko dvije i pol 
tisuće kuna? Ne znam kako će oni 
podmiriti i podnijeti sve te troško-
ve, hoće li im Grad pružiti pomoć 
ili će je dobiti na neki drugi način? 
Mislim da većina ovu situaciju 
oko energetske krize još uvijek ne 
shvaća ozbiljno, pa i mi u Opatiji 
ne razmišljamo previše o tome jer 
ljeto još traje, a o zimi ćemo mi-
sliti poslije. Malo smo i komotni, 
pa su mnogi zapustili dimnjake i 
grijanje na drva te prešli na klima 
uređaje ili našli neke druge moguć-
nosti grijanja. Razumljivo je da se s 
vremenom biralo lakše i isplativije 
načine grijanja, ali s ovom ener-
getskom krizom stigli su nam novi 
problemi.

Živim na Učki i budući da ne-
mamo vlastitu šumu, drva za cen-
tralno grijanje moramo kupovati. 
Zima će biti teška, a zbog novih 
poskupljenja bit ćemo u velikoj 
krizi. Narod, nažalost, samo šuti, 
pa nam je valjda dobro. Cijene sve-
ga rastu, hrana je jako poskupjela; 
ove bi zime mogao biti opći kaos 
i pitam se što će tek penzioneri s 
malim mirovinama. Imamo dva 
sina, od kojih jedan ide u opatijsku 
školu, pa ga vozim svaki dan s Učke 
u Veprinac ili u Opatiju jer mu se 
javni prijevoz ne poklapa uvijek 
sa školom. Benzin je skuplji, kao i 
cijena boce plina koju koristimo u 
kuhinji i ne znam do kada će ljudi 
sve ovo moći izdržati. Penzioner 
sam s minimalnom penzijom i 
mislim da bi oni „odozgo“, s vrha 
vlasti, trebali nešto poduzeti. Ova 
globalna kriza nije dobra, ljudi su 
sve bolesniji, zdravih je sve manje 
i budućnost nam nije sjajna. Kakva 
vremena dolaze, bit će dobro ako 
budemo imali i za palentu.

Kako stanujem u Rupi, već smo 
nabavili dvadeset i pet metara drva, 
jer nam toliko obično treba za peć za 
centralno grijanje, ako zima nije pre-
jaka. U slučaju jače zime potrošimo i 
tridesetak metara, ali srećom imamo 
našu šumu, pa si drva možemo lako 
osigurati. Ove godine ostala su nam 
još i neka od lani, tako da nove cijene 
nismo osjetili, ali se zato kod pripre-
me drva za zimu naradimo i pomu-
čimo. Imamo mogućnost da ložimo 
i na pelete i na naftu, ali kako su i tu 
cijene išle na više, drva su nam sada 
najisplativija. Poskupljenje struje 
kod kuće još nismo osjetili, ali sam 
je osjetio u svom poslovnom objek-
tu u Opatiji. U kafiću su mi troškovi 
sada i do tri puta veći, pa mi je račun 
od tisuću i osamsto kuna skočio na 
četiri tisuće mjesečno. Nabavio sam 
plinski grijač kojeg ću staviti na te-
rasu kako bi i zimi gosti mogli tamo 
boraviti. Međutim, ako cijene plina 
i struje budu išle i dalje gore, morat 
ćemo i mi u kafićima razmisliti o po-
većanju cijena kave i pića.

Stalno se govori samo o po-
skupljenjima, pa bi bilo lijepo čuti 
i da je nešto pojeftinilo. Živim u 
Rakovčevoj ulici, u zgradi s dvade-
set stanova, a u stanu imamo etaž-
no centralno grijanje na struju. Što 
se tiče poskupljenja, budući da su 
naš Plenković i oni oko njega rekli 
da misle na nas penzionere, onda 
valjda nemam potrebu zabrinjavati 
se. Veći računi za struju će sigurno 
doći i tješi me što nemam onu baš 
najmanju penziju. U ovo vrijeme 
bilo bi dobro imati i tarot karte, pa 
da vidimo što nam se još sprema. A 
kada govorimo o skupoći, više se i 
ne sjećam kada nam je nešto bilo 
jeftino. Kuham na plin i bocu sam 
u sedmom mjesecu platila po onoj 
skupoj cijeni od dvjesto osamdeset 
kuna, a ranije je bila sto četrdeset. 
Sada su tu visoku cijenu ipak sma-
njili. Spremam se i kod frizera, a ču-
jem da su i oni poskupjeli. Ali što se 
može, uvijek trebamo i neke usluge 
koje ne možemo preskočiti i odreći 
ih se, pa ni kada poskupe.

Zima se približava pa će topli i sunča-
ni dani početi ustupati mjesto onim 
tmurnijima i hladnijima. Umjesto 
vani na suncu, više ćemo boraviti u 

zatvorenim prostorima, a koliko će boravak 
u njima biti ugodan, ovisit će i o grijanju. 

A upravo grijanje ove godine ne samo 
da izaziva veliku pozornost, već dono-
si i brigu. Energetska kriza zahvatila je 
zemlje širom svijeta, pa tako i Hrvat-
sku, a osim što stalno rastu cijene ener-
genata, postoji i bojazan da ih neće biti 
dovoljno. I građani Opatije suočavaju 
se sa sve višim cijenama drva, struje i 
plina, a što ih sve brine i kakvo su gri-
janje za svoje kuće i stanove odabrali, 
saznali smo u anketi.
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N akon dvije godine stanke 
uzrokovane pandemijom 
održana je poznata jesen-
ska manifestacija Maru-

nada. Miris pečenih maruna osjetio se 
ponovo u Lovranu, Dobreću i Lignju. 
Mjesni odbor Dobreć, uz potporu Gra-
da Opatije te Turističke zajednice grada 
Opatije, organizirao je ovogodišnju Ma-
runadu 15. i 16. listopada, a kako je bilo 
na Dobreću, uvjerili smo se posjetivši 
ovo malo naselje, guštajući u marunima. 

Subotnje prijepodne je bilo rezer-
virano za Miću marunadu namijenjenu 
djeci uz program Društva „Naša djeca“ 
Opatija. Mališani su uživali u Priči o 
maruniću DND-a Opatija i priči o Pčeli 
i marunu, koju je predstavio OPG De-
poli. Marunada je službeno otvorena uz 
nastup mićih čakavčića Područne škole 
Dobreć i Osnovne škole V. C. Emina iz 
Lovrana, a prisutne su pozdravili pred-
sjednica Mjesnog odbora Dobreć Lore-
na Bašan i gradonačelnik Opatija Fer-
nando Kirigin.

- Veseli me što se ovogodišnja Maru-
nada održava u proširenom izdanju. Na-
stojali smo dodatno obogatiti program 
i ponudu tako da svatko može pronaći 
nešto za sebe. Prijepodnevni program 
namijenjen je djeci, a poslijepodnevni i 
večernji starijima uz cjelodnevnu ponu-
du lovranskih maruna, fritula, kolača i 
proizvoda lokalnih OPG-ova, kazala je 
Lorena Bašan te istaknula kako je Mje-
sni odbor Dobreć glavni organizator, 
a zahvale na pomoći idu Gradu i Turi-
stičkoj zajednici te sponzorima Fambra 
d.o.o. i Fracasso-Ri d.o.o. Dodala je i 
kako su imali upite za grupe posjetite-
lja koji nisu s našeg područja te su vrlo 
zadovoljni što se interes za Marunadu 
proširio i van granica županije. 

Manifestaciju je obišao i gradona-
čelnik Kirigin sa zamjenicom Kristinom 
Đukić te se družio s posjetiteljima, or-
ganizatorima, izlagačima i mališanima. 

- Želim izraziti pohvale MO Dobreć 
na organizaciji, posebno predsjedni-
ci Loreni Bašan. Organizacija ovakve 
dvodnevne manifestacije je vrlo kom-
pleksna. Veseli me što nas je vrijeme po-
služilo i zaista možemo biti zadovoljni 
što nakon dvije godine imamo Maruna-
du „bez kočnica“. Ovo je odlična prilika 
za predstavljanje domaćih OPG-ova s 
ponudom maruna i drugih autohtonih 
proizvoda, kao i za dobru zabavu za sve 
generacije, kazao je gradonačelnik. 

Edita Turković na svom štandu s marunima

Piše Elia Filinić  Snimio Nikola Turina

Marunada  
za velike i male

U programu su nastupila djeca iz Umjetničke ško-
le Matka Brajše Rašana, održana je predstava za djecu 
„Cvrčak i mrav“ Teatra Naranča te organizirana šetnja 
šumom maruna za djecu. Za zabavu su se pobrinuli Sa-
kraBOYski band, DJ Vedran i Kantridersi i Mauro Staraj 
& La Banda Band. 

Na svom štandu marune je ponudila i Edita Turko-
vić koju smo upitali o ovogodišnjem urodu. 

- Ča se tiče Dobreća, maruna ni. Stablo je krca-
to, ali zboh dažja, on se ni razvil. Jedino kade je malo 
boja šuma, va neken dolce kade je više vlagi va ze-
mje, tamo ga se j’ moglo nabrat. Urod je bil jako loš. 

Zapravo on ovisi od pozicije samega 
stabla i od količine vlage. Ov zadnji daž 
ga j’ spasil aš ga inače ne bi bilo uop-
će. Ali ovo leto imamo izuzetno zdrav 
i kvalitetan marun, kazala je Edita te 
objasnila kako se bere marun.

-  Prej leh maruni padu, počne 
se čistit šuma. Potrimera se trava da 
on pade na čisto. A nakon ča popa-
da, se čisti stablo i žajice ča su ostale. 
Nekad se j’ klatilo marun prej leh je 
pal, ali to se sad više ne dela, sad če-
kamo da sam pade.  Šume se moraju 
čistit, ma nažalost više ni ki. Stareji ne 
moru ili su umrli, a mladi ne arivaju. 

I zboh tega maruni propadaju, suše se i 
napadaju jih boli. Trebali bi interveni-
rat i nadležni. Nažalost mi sad moramo 
deset maruni poseć, aš su stari i bol jih 
je bila napala, a sad jih je ova suša do-
krajčila. Problem je ča mladi marun, 
kad se posadi, ne raste kako trebe.  Jedi-
no talijanski se drži, ali to ni to. Najveći 
spas za maruni bi bila kontrolirana sje-
ča šume, ma za to ni nikakovega sluha, 
istaknula je naša sugovornica koja se 
prisjetila i prve Marunade na Dobreću 
koja je organizirana 1973. godine kao 
inicijativa lokalnih mještana uz pregršt 
entuzijazma i dobre volje. 

- Prve marunade su bile druga što-
rija. Šator za zabave je bil vavek, ali se j’ 
moglo rakiju kuhat, domaće ženske su 
delale kolači i prodavale ih, pekli smo 
marun na dreva, znali smo po 4-5 me-
tar drv pogoret. Ja sama san ga znala po 
tonu speć , sve se j’ prodalo, sve je šlo. 
Judi su čekali va rede konstantno, četiri 
su pekli, a deset  jih je marun rezalo i 
vavek ga j’ falilo, prisjetila se Edita ne-
kadašnjih davnih Marunada.  

Radionica za mališane u organizaciji  Društva "Naša djeca"

Marunadu su u dva dana posjetiti mnogobrojni posjetitelji

1 1Opatija MARUNADA



•	 U navedenom periodu završeni su radovi na uređenju 
šetališta Carmen Sylve, kao i radovi na zamjeni sloja 
asfalta u dijelu ulice Pavlovac 

•	 Uređena je i asfaltirana prometnica Ulice dr. I. Pošćića na 
Tošini, koja je bila crna točka u prometu

•	 U prvom dijelu godine u cijelosti su izvršeni planirani 
radovi sanacije oštećenja obalnog šetališta na Punta 
Kolovi 

•	 Prije sezone izvršeni su radovi uređenja i dohrane plaža 
Črnikovica, Tomaševac, Ičići i Lipovica

•	 Uređen je plato i okoliš Doma Poljane te je formirano 
manje igralište uz ambulantu

•	 Započela je prenamjena gornjeg kata Doma Veprinac u 
prostor za jednu jasličku skupinu te su započeta znatna 
ulaganja u područne škole Veprinac i Ičići

•	 Otvoren je trg u Iki koji je uređen povodom 
obilježavanja 300. obljetnice osnutka ikarskog 
brodogradilišta. Vrijednost radova na uređenju trga 
iznosila je 1.080.806,25 kuna

•	 Uređen je Opatijski kutak za inkluziju – novi 
prostor služit će za poludnevni boravak s ciljem 
organiziranja kvalitetnih programa za mlade s 
intelektualnim poteškoćama. Vrijednost investicije 
iznosila je 618.500,00 kuna

•	 Ugovoreni su i započeli radovi na revitalizaciji Vile 
Angioline vrijedni 5.747.582,25 kuna.

•	 Intenzivno se radi na projektima za prijavu na 
europske i druge, nacionalne fondove te je s 
načelnicima i gradonačelnicima 14 općina i gradova 
koji čine Urbanu aglomeraciju Rijeka potpisan 
Sporazum o suradnji tijekom izrade i provedbe 
strategije razvoja Urbane aglomeracije Rijeka za 
financijsko razdoblje 2021. – 2027. godine

Nova fasada zgrade Područne škole Ičići

Novouređeni plato u Poljanama

Investicije financirane  
iz EU fondova

Kutak za inkluziju

Novouređeni trg Ika
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Iz izvješća o radu gradonačelnika
Investicije i ulaganja  
u komunalnu infrastrukturu



Projektna dokumentacija u pripremi:
•	 Kontinuirano se radi na razvoju opatijskih projekata, a gradski bazen 

koji će se graditi u neposrednoj blizini Sportske dvorane „Marino 
Cvetković“ jedan je od prioriteta

•	 U tijeku su pripreme za rekonstrukciju nogometnog igrališta u Opatiji, 
a u izradi je i izmjena projektne dokumentacije za dogradnju osnovne 
škole, što će omogućiti smještaj svih učenika na jednoj lokaciji

•	 Nastavljeni su intenzivni radovi na pripremi modela gradnje i 
korištenja stanova za građane na nekoliko potencijalnih lokacija 
(Tošina, iznad Nove ceste i Oprič) te je nastavljen rad na razvoju 
projekata za garaže Gorovo i Volosko

•	 U tijeku su pripreme za raspisivanje urbanističko-arhitektonskog 
natječaja koji je propisani preduvjet za uređenje Trga Slatina, a kod 
opatijske „treće“ ceste ugovoreno je projektiranje po fazama

•	 Na inicijativu Grada Opatije izrađeno je idejno rješenje i s nadležnim 
Ministarstvom potpisan Sporazum za cestu Dobreć 

•	 Radi se i na izradi projekta uređenja Plaže Tomaševac s ciljem 
unapređenja ponude na ovoj plaži prvenstveno namijenjenoj djeci 
i mladima, zatim na projektu razvoja i uređenja igrališta u Pobrima, 
razvoja ulične LED rasvjete te na projektu natkrivanja četvrte staze 
joga boćarije Opatija, kao i na izgradnji nove zgrade boćarskog kluba 
Poljane

•	 Intenzivno se pregovara s Primorsko-goranskom županijom o početku 
uređenja i izgradnje opatijskog Doma Zdravlja

•	 Učenicima i studentima dodijeljeno 107 stipendija 

•	 Za 44 novorođene djece isplaćena jednokratna naknada

•	 Za 1.533 umirovljenika s mirovinom do 4.000 kn i udovoljenim 
uvjetima prihoda isplaćena je naknada za Uskrs

•	 U poliklinici Kantrida-Dental ugovoreni su preventivni 
UTZ pregledi koje je iskoristilo 278 građana Opatije 
starijih od 40 godina

•	 Uspješan Program poticaja zapošljavanja i poduzetništva 
nastavljen je i u ovoj godini. Prvim rebalansom osigurana 
su dodatna sredstava u iznosu od 500 tisuća kuna za 
nove poticaje, čime je u Proračunu osigurano ukupno 2,9 
milijuna kuna za dodjelu de minimis poticaja. U prvoj 
polovici ove godine ugovoreno je 14 poticaja u iznosu od 
325.255,44 kn 

•	 Uvedena je i nova potpora za lokalne poljoprivrednike  
i pčelare te je izrađen Program potpora poljoprivredi  
na području Grada Opatije za 2022. godinu

Prostorno planiranje  
i projektiranje 

Potpisivanje sporazuma o izgradnji čvora Dobreć

Projekcija budućeg opatijskog bazena

Poticaji za građane 

Novi program potpora poljoprivredi

Stipendije za učenike i studente

13Opatija GRADSKA ULAGANJA I PROJEKTI

Iz izvješća o radu gradonačelnika Na 13. sjednici Gradskog vijeća Grada Opatije održanoj 29. rujna 
gradonačelnik Fernando Kirigin podnio je vijećnicima Izvješće o svome 
radu za razdoblje od siječnja do lipnja 2022. godine. Donosimo pregled 
najznačajnijih ulaganja, projekata u pripremi i poticaja za građane.Pripremila Ljiljana Vidmar-Erjavac



Želimo trgovinu s igračkama u Opatiji, više igrališta i 
parkova, aqua park, nogometni stadion i još dvorana 
za sportove - neke su od poruka koje su djeca uputila 
odraslima povodom Dječjeg tjedna koji je obilježen 

od 3. do 9. listopada nizom aktivnosti i događanja na područ-
ju Opatije i Lovrana. 

- Dječji tjedan je tradicionalna godišnja akcija posveće-
na djeci koja se obilježava od 1953. godine u cijeloj zemlji 
u prvom tjednu listopada. Zajednička tema ovogodišnjeg 
Dječjeg tjedna bila je igra, a aktivnosti su se provodile pod 
nazivom “Zavrti se, poskoči i u Dječji tjedan uskoči!”. Cilj 
svih aktivnosti bio je potaknuti djecu na igru i boravak na 
otvorenom te na zajedničko druženje, igru, učenje i krea-
tivno stvaralaštvo s odraslima u slobodno vrijeme, objasni-
la je Sanja Škorić iz Društva „Naša djeca“ Opatija.

Piše Kristina Tubić  Snimio Nikola Turina

U galeriji Laurus u Lovranu mogla se pogledati izložba 
„70 godina s djecom i za djecu – Igra, igračka, kreativnost!“, a 
organiziran je i niz radionica i igraonica te predavanja za uče-
nike, vrtićare i roditelje. U gradskoj vijećnici održana je sjed-
nica Dječjeg gradskog vijeća, a u Lovranu su mališani uživali 
u bogatom programu Miće marunade uz radionice na temu 
tradicije i baštine Liburnije. Festival Opatija pripremio je dvi-
je predstave za mališane u Centru Gervais - „Ježurka Ježić“ i 
„Pale sam na svijetu“.

U Vili Antonio održan je okrugli stol na temu „Važnost i 
značaj dječjih igrališta danas“ na kojem su sudjelovali pročel-
nica UO za financije i društvene djelatnosti u Gradu Opatiji 
Tamara Sergo, savjetnica pravobraniteljice za djecu u Rijeci 
Ana Albrecht Čekada, predsjednica Odbora društvenih djelat-
nosti Grada Opatije Gordana Grgurina, krajobrazni arhitekt 
iz opatijskih „Parkova“ Petar Banda, dopredsjednica Saveza 
DND-a Hrvatske i tajnica DND-a Opatija Sanja Škorić, dječja 
gradonačelnica Lucija Čerina i vijećnici XIII. Saziva Dječjeg 
gradskog vijeća Grada Opatije, a moderirala je Antonia Katić 
iz DND-a Opatija. Okrugli stol održan je u okviru projekta 
„Oživimo dječja igrališta“ koji se provodi na inicijativu Odbo-
ra za društvene djelatnosti Grada Opatije. Dogovoreno je da 
se u studenom provede anketa među djecom i roditeljima o 
zadovoljstvu ponudom dječjih igrališta u Opatiji.
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Dječji tjedan obilježen uz igru

MANIFESTACIJE Opatija

Mališani su uživali u predstavi 
"Pale sam na svijetu"

Djeca su uputila poruke odraslima, a obratio im se i gradonačelnik Fernando Kirigin

Tema Dječjeg tjedna bila je igra

Obilježavanje Dječjeg tjedna počelo je dječjim skupom ispred sportske dvorane

Pul nas, va vrtiće va Leprince, saka šetemana je dečja šetemana, ma dani ki  
su pasali bili su još i više od tega – poručili su iz Dječjeg vrtića Veprinac
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Produktivnost, konkretni 
zaključci, korisni primjeri 
iz prakse uz obilje zabave, 
druženja i networkinga – 

baš kako i priliči organizaciji čiji je 
moto „Doing business among frien-
ds“ – vjerojatno je najbolji sažetak 
ovogodišnjeg, 81. po redu Svjetskog 
kongresa Skål Internationala koji je 
u Rijeci i Opatiji održan od 13. do 
18. listopada. Skål, najveća turistič-
ka organizacija koja okuplja oko 13 
tisuća vlasnika, direktora i menadže-
ra tvrtki iz svih turističkih sektora 
u 300 klubova iz 84 zemlje svijeta, 
odabrao je Skål klub Kvarner kao do-
maćina kongresa još 2018. godine. 
Podsjetimo, Kongres se u original-
nom terminu trebao održati 2020. 
godine, kada je Rijeka nosila pre-
stižnu titulu Europske prijestolnice 
kulture, međutim, zbog pandemije 
odgođen je za ovu godinu. Na ovo-
godišnjem izdanju Kongresa okupi-
lo se oko 400 sudionika iz više od 40 
zemalja svijeta, a iako je to značajno 
manje nego u neka pretpandemijska 
vremena, organizacija i značaj Kon-
gresa bili su na razini najvećih. 

– Dovesti Svjetski kongres Skål 
Internationala u Opatiju je nešto 
na čemu sam radila od samog osni-
vanja Kluba. Vidjeti da se kongres 
održava upravo ovdje je ispunjenje 
mog životnog sna – emotivno je 
komentirala Katarina Hauptfeld, 
osnivačica i prva predsjednica Skål 
kluba Kvarner. Domaćinstvo ovakve 
manifestacije uistinu je od velikog 
značaja za promociju Kvarnera i re-
gije, s obzirom da sudionici, među 
kojima su ključne osobe brojnih 
svjetskih turoperatora i turističkih 
agencija, imaju prilike iz prve ruke 
uvjeriti se u kvalitetu turističke po-
nude regije domaćina, uvrstiti je u 
svoju ponudu i preporučiti klijen-
tima. Veliko priznanje Kvarneru 
kao destinaciji stiglo je i od Burcin 
Turkkan, predsjednice Skål Inter-
nationala koja je napomenula kako 
Skål uvijek bira najljepše dijelove 
svijeta za domaćine njihovih godiš-
njih kongresa. 

“Doing business among friends” moto je ove međunarodne udruge profesionalaca u turizmu, 
stoga nije nedostajalo prilika za ležerno druženje, zabavu i networking

- Uz Skål Klub Kvarner, domaćini kongresa su TZ Kvar-
nera, Primorsko-goranska županija te gradovi i turističke 
zajednice Rijeke i Opatije uz potporu Ministarstva turizma 
i sporta, Hrvatske turističke zajednice, Hrvatske gospodar-
ske komore – Županijske komore Rijeka i TZ otoka Krka. U 
organizaciju je uključen i Fakultet za menadžment u turiz-
mu i ugostiteljstvu Opatija sa studentima diplomskog sve-
učilišnog studija budući je jedan od ciljeva djelovanja Skål 
Internationala privući studente turizma i omogućiti im da 
kroz praksu steknu potrebne kvalifikacije - precizirala je 
predsjednica Skål kluba Kvarner i Organizacijskog odbora 
kongresa Tamara Černeka. U bližoj budućnosti se pri Fa-
kultetu također planira osnivanje Young Skål kluba, što će 
omogućiti budućim menadžerima u turizmu da se povežu s 
kolegama iz cijelog svijeta kroz mrežu Young Skål klubova.

Ovogodišnji Svjetski kongres dobio je i humanitarnu 
dimenziju: prikupljanjem donacija za Klub žena liječenih 
od raka dojke „Novi život“ Gradskog društva Crvenog 
križa Opatija sudionici su podržali obilježavanje svjetske 
kampanje podizanja svijesti u borbi protiv raka dojke.

Piše  Elena Vidović  Snimio David Kurti

Svjetska turistička elita u Opatiji
Prvi klub osnovan je 1932. 

godine u Parizu, kada su, po 
povratku s jednog studijskog 
putovanja po Skandinaviji, 
čelni ljudi nekoliko turistič-
kih tvrtki odlučili povezati 
se u udrugu u sklopu koje će 
razmjenjivati iskustva i među-
sobno si pomoći. Već 1934. 
Skål postaje međunarodna 
organizacija, a danas broji 13 
tisuća članova. Skål klub Kvar-
ner osnovan je 2010. godine 
u Opatiji i trenutno broji 30 
članova.

Radni dio Kongresa održan je u Opatiji: hotel Royal bio je domaćinom Godišnje 
generalne sjednice Skupštine Skål Internationala, dok je hotel Ambasador, ujedno 

i središnji hotel Kongresa, ugostio radionice i predavanja za članove Skåla

Veliko priznanje  
projektu Feel & Taste 

Prepoznajući važnost održi-
vog turizma, Skål International 
dodjeljuje nagrade turističkim 
projektima zaslužnim za kvalitet-
nu promociju istog, a među na-
građenima ove se godine našao 
i projekt Feel & Taste opatijske 
Turističke zajednice. Riječ je o 
projektu koji valorizira zaleđe 
Opatijske rivijere kroz promoci-
ju autohtone ponude, malih pro-
izvođača i kulturne baštine. U 
konkurenciji 50 projekata iz 23 
zemlje svijeta, Feel & Taste osvo-
jio je drugo mjesto u kategoriji 
„Countryside & Biodiversity“.

15Opatija KONGRESI
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USPOSTAVA FUNKCIJE  OTPADOMJERA 
POLUUKOPANIH SPREMNIKA ZA

MIJEŠANI KOMUNALNI OTPAD

Kako bi poboljšali tehničko rješenje, 
smanjili broj nastalih kvarova na 
sadašnjim uređajima te time i smanjili 
količine nepropisno bačenog otpada, 

Komunalac d.o.o. Jurdani  će tijekom 
listopada vršiti zamjenu otpadomjera na svim 
poluukopanim spremnicima na području Grada 
Opatija za miješani komunalni otpad.

S obzirom na utvrđenu potrebu, novi  
otpadomjeri za miješani komunalni otpad 
nabavljeni su s većim volumenom, dakle, umjesto 
dosadašnjih 20 litara na volumen do 60 litara.

Novi uređaj nema nikakve tipke, već se 
samim prislanjanjem kartice otključava uređaj, 
zatim  korisnik sam otvara poklopac uređaja, 
odlaže otpad do 60 litara (kolika je zapremina 
nadogradnje) te nakon odlaganja otpada u 
spremnik korisnik sam zatvara poklopac uređaja.

Budući da će se novopostavljeni uređaji za 
miješani komunalni otpad otvarati uz pomoć nove 
RFID kartice, mole se korisnici koji istu nisu preuzeli 
poslanom poštom, da se povratno jave telefonom  
na  broj 051 505 201, int. br. 1, te dogovore 
o preuzimanju iste, kako bi mogli nesmetano i 
propisno odlagati otpad.

Također se mole korisnici na savjesno i pažljivo 
postupanje s otpadomjerima, uz 

pridržavanje uputa o zapremnini 
novopostavljenog uređaja 
(NE SMIJU SE PRETRPAVATI PREKO 
DOZVOLJENE ZAPREMINE)  
kako ne bi dolazilo do tehničkih kvarova.

Poluukopani spremnici za korisni (reciklabilni) otpad 
će do daljnjeg koristiti staru RFID karticu.



Christinin 
čarobni cvjetni 
studio 

Bundeva od pliša u jesenjem tonu

Salon "LAB 9" vlasnice Christine Cianci Žerić poseban je po ponudi i ambijentu

17Opatija MALI PODUZETNICI

Buket cvijeća, cvjetni aranžman 
ili neka lončanica, sve su to 
stvari po koje uobičajeno, a po-
gotovo u nekim posebnim pri-

godama, odlazimo u cvjećarnicu. Ali 
da u Opatiji u jednoj od njih možemo 
osim cvijeća kupiti i nakit ili neki anti-
kni predmet kao u antikvarijatu, nešto 
je što pomalo izaziva čuđenje. Da je i to 
moguće, uvjerili smo se i sami, nakon 
što smo u Voloskom posjetili „LAB 9“ 
flower design & objects, salon cvijeća 
i predmeta čija je vlasnica Christina 
Cianci Žerić. Budući da se educirala 
za međunarodnog cvjetnog dizajnera, 
ono što je odmah uočljivo je da ovdje 
nije riječ o klasičnoj cvjećarnici, već 
o jednom osebujnom prostoru, kako 
po ponudi, tako i po izgledu, a s kojim 
Opatija ide ukorak s mnogo većim eu-
ropskim gradovima. Ukratko rečeno, to 
je mjesto u koje se ulazi zbog cvijeća, 
a izlazi obogaćen novim saznanjima o 
cvjećarstvu, dizajnu, novim trendovi-
ma i još mnogočemu drugome. U raz-
govoru s vlasnicom saznali smo o po-
nudi salona te o putu koji je prošla do 
ostvarenja ove svoje želje.

- U ovom sam poslu još od 2004. 
godine i nakon što sam u Milanu u školi 
Floral Art Laboratorio idee položila is-
pit za međunarodnog cvjetnog dizajne-
ra, krenula je moja još veća ljubav prema 
cvijeću i dizajnu općenito. To je jedna 
grana umjetnosti koja je kod nas još do-
sta nepoznata, jer iako imamo srednje 
škole za cvjećare, to jest floriste, one ne 
obuhvaćaju toliko znanja i tehnika kao 
škola koju sam pohađala. Trenutno sam 
u Hrvatskoj jedini međunarodni cvjetni 
dizajner s takvim položenim ispitom. U 
planu mi je i master studij jer se želim i 
dalje obrazovati, ali još ne znam hoće li 
to biti Milano, Švicarska ili Moskva, no 
zasigurno ću imati učitelje koji su po-
znati u cijelom svijetu. S vremenom sam 
prelazila iz jedne faze u drugu, a onda 
sam odlučila otvoriti svoj salon u kojem 
ću moći pokazati svu moju osobnost i 
predstaviti svoj cijeli rad. Kako volim 
umjetnost i biti malo ekstravagantna i 
prostor sam uredila u tom tonu te ga kra-
si tapeta Flowers& Diamond renomira-
ne dizajnerske kuće London art koja se 
odlično uklapa u ono što radim i nudim. 
Tako se, odmah čim uđete, već na prvi 
pogled, vidi da su ovdje ambijent i po-
nuda drukčiji, da to nije samo cvjećarna, 
istaknula je Christina. 

Piše Lidija Lavrnja  Snimio Nikola Turina

blagdanski dekori. Ističe da će 
i to biti nešto posebno, jer po-
mno bira ono što prezentira u 
salonu, budući da stalno prati 
trendove u cvjetnoj umjetno-
sti, dizajnu i modi. 

- U Voloskom sam od lip-
nja i vidjela sam da su oni koji 
prođu pored salona, a među 
kojima i stranci, prilično izne-
nađeni kada vide da tu postoji 
jedna tako lijepo uređena tr-
govina. Osim cvijeća, imamo 
i nakit od ohridskog bisera i 
sedefa, ali i neke specifične i 
rijetke antikne predmete, po-
put bidermajer ormarića, sta-
rinske kase i ogledala. Salon 
je ustvari showroom u koji se 
dolazi pogledati što sve ima, 
inspirirati se i zatim odlučiti 
što kupiti ili naručiti. Imamo i 
puno knjiga o cvijeću i dizajnu 
pa se ponešto može i naučiti, a 
može se doći tek malo popriča-
ti i razgledati. Godinama već 
radim na svom imidžu pa iako 
znam da sam izabrala teži put, 
vidim i drago mi je, da ima sve 
više ljudi koji prepoznaju i cije-
ne ovo čime se bavim, istaknula 
je naša sugovornica uz napo-
menu da salon radi svaki dan 
osim ponedjeljka od 16 do 20 
sati te subotom od 9 do 13, a 
može je se kontaktirati na tele-
fon 0911451975. 

Objasnila je i da se kod nje cvijeće najčešće nabavlja po 
narudžbi, barem dva dana unaprijed, kako bi se, uz željeni 
buket, dobio i „wow“ efekt. Osim kao poklon, ovdje se može 
nabaviti i bukete za posebne prigode poput vjenčanja i ra-
znih događanja čijom se organizacijom također bavi. Uređuje 
i izloge te poslovne prostore, a kako smo u jesenskom razdo-
blju, salon je također uređen u tom stilu. Osim plišanih bun-
deva, tu je cvijeće u jesenskim bojama, narančasto, bordo i 
crveno suho lišće te ukrasni vijenci. Razmišlja i o blagdanima 
koji slijede, a kako idemo prema blagdanu Svih svetih, u sa-
lonu će se moći nabaviti posebni aranžmani za naše najmilije 
kojih više nema. Planira i prigodnu izložbu krajem listopada, 
a u studenom će krenuti i s pripremama za Božić i novogo-
dišnje blagdane pa će se u ponudi naći razne kuglice i drugi 



Bojite li se mraka? Skriva li 
tama mnogo više nego se 
čini na prvi pogled? Kakva 
bića krije svijet zavičajne 

predaje i što bi se dogodilo da stara 
vjerovanja ovih krajeva ožive na jednu 
noć? - piše u najavi zanimljive i ori-
ginalne noćne šetnje Veprinac Ghost 
Tour koja je ovog ljeta, nakon lipanj-
ske premijere, ponovljena još dva puta 
zbog velikog interesa publike. Riječ je o 
tematskom obilasku staroga grada, po-
svećenom narodnim vjerovanjima Istre 
i Kvarnera. Veprinačka plemkinja Ana 
Wallsee, koju je utjelovila inicijatorica 
ovog projekta Ana Cerovac, nakon što 
je svim posjetiteljima podijelila crvene 
konce koje su vezali oko ruke da ih čuva 
od zlih sila, povela je publiku u noćnu 
šetnju starim gradom, pričajući stare 
priče i legende o mori Luce, veprinač-
kom krsniku zaštitniku mjesta, krvoloč-
nom kudlaku koji je pobjegao iz tamni-
ce, blijedoj utvari te štrigi Šaški koja je 
za kraj šetnje pripremila posjetiteljima 
ljubavni napitak, a sva ta mistična bića 
su na raznim lokacijama starog grada 
Veprinca utjelovili kostimirani glumci. 

- Veprinac Ghost Tour je ko-
stimirana storytelling šetnja koju 
sam razvila u suradnji s opatijskom 
udrugom Kulturni front. Radi se o 
noćnoj šetnji Veprincem koja tema-
tizira folklor i narodna vjerovanja u 
mistična bića koja u ovim krajevima 
žive zajedno s ljudima, istaknula je 
Ana Cerovac, koja u ulozi svoje ime-
njakinje plemkinje Ane Waldsee vodi 
publiku pričajući priču, dok ostali čla-
novi utjelovljuju razne likove. Tako 
je Nena Brozan Perišić veprinačka 
štriga Šaška, Milan Perić je kudlak, 
tj. mrtvi štrigun, Andrija Frlan je kr-
snik Andre, Nika Krajnović je gospa 
Lucija koja postane Mora, a sudjelu-
ju i dvije pjevačice – Maja Mirković 
i Gorana Družeta koje glume utvare 
na groblju kod crkve. Na kraju obila-
ska posjetitelje dočekuje Gordan Gr-
gurina na prigodnom štandu OPG-a 
Grgurina s ponudom autohtonih pro-
izvoda te jela i pića spremljenih po 
srednjovjekovnoj recepturi. 

Ana Cerovac je licencirana vo-
dičkinja te uspješna književnica, 
autorica romana „Krasna zemlja“ i 
„Krsnik“, koji je osvojio nagradu za 
najbolji neobjavljeni povijesni ro-
man i najbolji fantastični roman.

Ana Cerovac kao veprinačka plemkinja Ane Walsee vodi posjetitelje  
svojim gradom i upoznaje s magičnim svijetom narodnih vjerovanja

Veprinac Ghost Tour  
oživio mistična bića

Gordan Grugurina, vlasnik OPG-a Grgurina i predsjednik Udruge Ordo Sancti Viti 
ponudio je posjetiteljima okrjepu spremljenu po srednjovjekovnoj recepturi

Ana Cerovac, Nena Brozan Perišić, Nika Krajnović, Maja Mirković, Milan Perić i Andrija Frlan utjelovili su mistična bića Veprinca

Borba krsnika Andrea koji čuva ljude od zlih 
sila i zlog kudlaka, tj. mrtvog štriguna 

Milan Perić će uz šminku Nene Brozan 
Perišić postati strašni kudlak

- Ideju za ovaj projekt dobila sam kada 
sam radila istraživanja za moje romane „Kr-
snik“ i „Krasna zemlja“. Bogatstvo kulturne 
baštine vezano uz praznovjerja dalo mi je 
ideju da organiziramo noćnu šetnju Veprin-
cem. Kostime krojimo i šivamo sami, imamo 
iskustva u tome budući da već niz godina 
pripremamo kostime za festival Liburnicon. 
Interes publike je velik i to svih generacija, 
starijih, mladih i djece. U jednom obilasku 

možemo primiti maksimalno pedeset posje-
titelja, a prvu smo turu rasprodali u jedan 
dan. Zbog velikog interesa ponovili smo 
šetnju, a interes je opet bio jako velik te smo 
organizirali i treću turu. Dolaze hladni dani 
te se šetnje više ne mogu održavati, ali vratit 
ćemo se čim zatopli, kazala je Cerovac te za-
hvalila Turističkoj zajednici grada Opatije, 
Primorsko-goranskoj županiji i Gradskom 
vijeću Grada Opatije na potpori. 

Piše Kristina Tubić  Snimio Nikola Turina
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Zastoj u poslu u vrijeme 
korone Marina Selak 
iskoristila je za dodatno 
obrazovanje i usavršava-

nje. Time je ova djelatnica tvrtke 
Abisal, u kojoj radi već 17 godina, 
postala sommelierka za maslino-
va ulja i prva u Hrvatskoj profesi-
onalna degustatorica sireva. 

- Sve što treba znati somme-
lier za maslinova ulja naučila sam 
u Vodnjanu na Pučkom otvore-
nom učilištu, a zatim sam tri i pol 
mjeseca pohađala talijansku ško-
lu za profesionalne degustatore 
sireva. Polaznici su bili iz dvade-
set zemalja, a među njima ja sam 
bila jedina iz Hrvatske, kaže nam 
Marina Selak, te objašnjava kako 
degustator sireva mora ocjenji-
vati sir već od vanjskog izgleda, 
boje i tvrdoće kore, a zatim treba 
definirati okus i miris sira, razne 
arome koje sadrže i voćne kom-
ponente. S obzirom da se talijan-
ska škola odvijala online, sirevi 
koje je trebala kušati stizali su joj 
poštom u Opatiju. 

Prva degustatorica 

gdje dolazi do kristalizacije masli-
novog ulja. Maslinovo ulje najbolje 
je čuvati na temperaturi do 14 °C 
– 18 °C. Sirevi će se pak, najbolje 
sačuvati ako ih držimo u frižideru 
zamotane u masnom papiru ili pro-
zirnim folijama i spremljene u vre-
ćicu, ali ih treba izvaditi barem pola 
sata prije konzumacije kako bi mu 
se okus razvio u potpunosti. Treba 
izbjegavati mašinu za rezanje, jer se 
tanko rezani sir brzo osuši, gubi na 
okusu i mirisu, lijepi se i nažalost 
ima i kraći rok trajanja, podijelila je 
s nama praktične savjete koji će do-
bro doći i u svakom domaćinstvu. 

Profesionalna okupiranost ga-
stronomijom osjeća se i u njenom 
domu, u Rukavcu, gdje živi sa svojom 
obitelji, suprugom i sinom Matijom 
od 5 i pol godina, s kojima najradije 
provodi sve svoje slobodno vrijeme.

- Kroz posao sam jako zavolje-
la gastronomiju, u doticaju sam s 
mnogim vrsnim kuharima koji su 
i mene podučili u mnogočemu, pa 
to ponekad primjenjujem i u mojoj 
kuhinji, kaže Marina Selak, rodom 
iz Kraja u dražanskoj općini.

Marina Selak, sommelierka za maslinova ulja: boja nije parametar  
koji utječe na kvalitetu djevičanskih maslinovih ulja

sireva
Kao sommelier za maslinova 

ulja mora znati odrediti njegov in-
tenzitet voćnosti, gorčine i pikan-
tnosti, a zanimljivo je, kaže, da se 
za određivanje kvalitete ne uzima u 
obzir boja ulja.

- Zato se maslinovo ulje ocjenju-
je u čašicama od plavog stakla, kako 
se ne bi vidjela boja, može se kori-
stiti i crvena čašica koju su predlo-
žili Španjolci jer smatraju da crvena 
boja bolje prekriva boju maslinovog 
ulja i čini senzorno ocjenjivanje 
preciznije, kaže naša sugovornica, 
dobro informirana o svim gastro 
trendovima. 

S novostečenim znanjem i umi-
jećem i dodatno završenim tečajem 
za senzorne analitičare djevičan-
skih maslinovih ulja, također u 
Vodnjanu, Marina Selak može ocje-
njivati njihovu kvalitetu na raznim 

100 vodećih restorana

Tvrtka Abisal ove je go-
dine predstavila 27. izdanje 
knjige „100 vodećih hrvat-
skih restorana i njihovi spe-
cijaliteti - Restaurant Croa-
tica”. Riječ je o projektu koji 
je startao još 1995. godine, 
a realizira se u partnerstvu 
s Udrugom hrvatskih resto-
ratera i u suradnji s Klubom 
Gastronaut.

„Knjiga je dostupna na 
hrvatskom i engleskom jezi-
ku, u tiskanom i on-line iz-
danju do kojeg vodi i QR kod 
s loga projekta. Ove godine 
obogaćena je tekstovima 
sommelierke za maslinova 
ulja, Gastronautice Marine 
Selak koja nas upoznaje s au-
tohtonim sortama maslina i 
preporukama za sljubljivanje 
specijaliteta s pojedinim sor-
tama maslinovih ulja”, navela 
je u uvodnom tekstu knjige 
prof. Karin Mimica, vodite-
ljica projekta i vlasnica tvrtke 
Abisal. 

natjecanjima. No, više od toga želi prenositi znanje na 
one kojima će to koristiti u praksi, restoratere, ugostitelje 
i hotelijere.

- Među ugostiteljima postoji interes za edukaciju 
osoblja s ciljem podizanja kvalitete usluge i ponude, pa u 
tome vidim vrijednost svog znanja o sirevima i maslino-
vom ulju koje ću nastojati prenijeti kroz razne edukativne 
radionice i predavanja. Važno je znati kako ponuditi i pre-
zentirati sireve, kako ih treba čuvati, kako rezati, što se s 
čime sljubljuje, s kakvim svježim voćem upariti pojedinu 
vrstu sira. Recimo, neke vrste sira se mogu servirati kao 
predjela, dok druge vrste mogu biti izvrstan desert. Kada 
je riječ o sirevima, ima dosta pravila i tehnika koje je do-
bro znati kako bi se prepoznala njegova kvaliteta i kako bi 
se sir dobro prezentirao i poslužio gostu, otkriva nam de-
gustatorica za sireve, ali i sommelierka za maslinova ulja 
koje, kaže, kao i vino, može pružati hedonistički doživljaj.

- Da bi maslinovo ulje zadržalo svoju izvornu aromu 
važno ga je zaštititi od kisika iz zraka jer ubrzava procese 
oksidacije, što znači da mora biti dobro začepljena boca 
koja je najbolja ako je od tamnog stakla. Bocu s uljem tre-
ba držati podalje od svjetlosti i topline, ali ne u frižideru 
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T halassotherapia Opatija ove godine 
slavi 65 godina postojanja, a tim po-
vodom su od 29. rujna do 1. listopa-
da održani „Dani srca“, manifestacija 

kojom se kroz brojne edukativne, sportske i 
zabavne sadržaje i aktivnosti posjetiteljima 
ukazalo na važnost očuvanja zdravlja. 

Bogat program je započeo u Centru Ger-
vais gdje su organizirani atraktivni edukativni 
kutci u kojima su posjetitelji mogli saznati sa-
stav tjelesne mase, vrijednosti krvnoga tlaka, 
šećera i kolesterola u krvi, provjeriti status 
tjelesne mase na posebnoj mjernoj opremi, 
testirati se u virtualnoj vožnji biciklom, kušati 
svježe pripremljene voćne sokove Urban Gar-
den Juice&Smoothie Bara ili pak kušati zdrave 
zalogaje spravljene od autohtonih kvarnerskih 

Sudionici utrke "Trčimo za srce"

Rođendan Thalassotherapije  

U Umjetničkom paviljonu Juraj Šporer održano  
je otvorenje izložbe fotografija „Srce“ renomiranog  

opatijskog fotografa Petra Kürschnera

U utrci „Trčimo za srce“ od Slatine do Voloskog i natrag uz mnogobrojne sportaše,  
liječnike i građane sudjelovali su i gradonačelnik Fernando Kirigin, ravnatelj Thalassotherapije  

Viktor Peršić i zamjenica gradonačelnika Kristina Đukić 

namirnica koje je pripremao po-
znati chef Kristian Kozmić. 

Istog dana u Umjetničkom 
paviljonu Juraj Šporer održano 
je otvorenje izložbe fotografija 
„Srce“ renomiranog opatijskog 
fotografa Petra Kürschnera. 

U sklopu „Dana srca“ održan 
je i Simpozij intervencijske kar-
diologije, uz obilježavanje pet 
godina intervencijske kardiologi-
je u Thalassotherapiji Opatija. Na 
simpoziju su sudjelovali vodeći 
ljudi u intervencijskoj kardiolo-
giji iz svih hrvatskih centara. 

U utrci „Trčimo za srce“ atrak-
tivnom trasom kroz Opatiju do 

Voloskog i natrag trčalo je više 
od 250 trkača. Start i cilj bio je 
na opatijskoj Slatini, no puno 
važniji bio je plemeniti cilj ove 
utrke – ukazati na  važnost očuva-
nja zdravlja srca, a valja naglasiti i 
kako je sav prihod od skupljenih 
startnina namijenjen znanstve-
nom istraživanju u sportu. Uoči 
same utrke poznati trener Mario 
Mlinarić zagrijao je brojne trka-
če – liječnike sudionike kongresa, 
sportaše, građane i djecu. Trčali 
su i gradonačelnik Fernando Ki-
rigin, njegova zamjenica Kristina 
Đukić te ravnatelj Thalassothera-
pije Viktor Peršić. 
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Piše Kristina Tubić
Snimio Nikola Turina

Na svečanoj akademiji  
u Kristalnoj dvorani hotela 
Kvarner čestitke povodom 
jubileja Viktoru Peršiću  
i Sandri Martinčić  
iz Thalassotherapije  
uputili su gradonačelnik 
Opatije Fernando Kirigin, 
ministrica turizma i sporta 
Nikolina Brnjac i župan 
PGŽ-a Zlatko Komadina

proslavljen uz Dane srca

Za vrijeme trajanja  
„Dana srca“ Djevojka 

s galebom i zgrada 
Thalassotherapije bile su 

prigodno osvijetljene  
crvenom bojom

„Dani srca” zaključeni su svečanom akademi-
jom obilježavanja „65 godina osnutka Thalassothe-
rapije Opatija“ u Kristalnoj dvorani hotela Kvarner 
uz prisustvo brojnih uzvanika, među kojima su bili 
ministrica turizma i sporta Nikolina Brnjac, držav-
na tajnica u Ministarstvu zdravstva Marija Bubaš, 
župan PGŽ-a Zlatko Komadina, opatijski grado-
načelnik Fernando Kirigin, riječki gradonačelnik 
Marko Filipović te brojni drugi. Svi oni prisjetili su 
se generacija koje su gradile ovu ustanovu, ali i puta 

koji je doveo Thalassotherapiju do onoga što ta 
ustanova danas jest. Osim što je nastavna baza Me-
dicinskog fakulteta u Rijeci i Medicinskog fakulteta 
u Osijeku, Thalassotherapia Opatija je Klinika za 
liječenje, rehabilitaciju i prevenciju bolesti srca i 
krvnih žila Medicinskog fakulteta Sveučilišta u Ri-
jeci, Referentni centar Ministarstva zdravlja za re-
habilitaciju srčanih bolesnika te Referentni centar 
za zdravstveni turizam i medicinski programirani 
odmor Ministarstva zdravlja Republike Hrvatske.

Zagrijavanje  
uoči utrke „Trčimo  
za srce“ vodio je 
poznati trener 
Mario Mlinarić

U „Chef Corneru“ 
u Centru Gervais 

chef Kristian Kozmić 
pripremao je zdrave 

morske delicije te 
promovirao svoju 

novu kuharicu 
"Kvarnerski pijat"

I zamjenica gradonačelnika Kristina Đukić 
isprobala je vožnju na virtualnom simulatoru 

tjelesne aktivnosti u „Bike Corneru“

Uz moto „Lov na tihog ubojicu“ građani su mogli saznati  
sastav tjelesne mase, vrijednosti krvnoga tlaka, šećera i kolesterola u krvi  

te dobili niz korisnih savjeta za zdravi život

- Kroz manifestaciju „Dani 
srca“ smo brojnim sadržajima 
ukazali na važnost pravovre-
menog otkrivanja i otklanja-
nja čimbenika rizika za kar-
diovaskularne bolesti – od 
povišenog krvnog tlaka, pre-
tilosti, tjelesne neaktivnosti i 
šećerne bolesti. Zahvalio bih 
svim kolegama, sudionicima, 
brojnim posjetiteljima i zapo-
slenicima naše ustanove koji 
su doprinijeli da „Dani srca“ 
budu upravo onakvi kakve 
smo i planirali, možda čak i 
bolji, a u skladu s našom vi-
zijom koja traje već dugih 65 
godina,  istaknuo je ravnatelj 
Thalassotherapije Opatija dr. 
sc. Viktor Peršić. 
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bregeh, ki ni – bil je zadužen za „logi-
stiku“, feštalo se j’, kantalo se j’ – štufno 
njin ni bilo nikad. Kad su svi z kunpaniji 
finili transferzalu, dogovor je bil da će se 
z Slovenije „preselit“ planinarit na Vele-
bit, mejten, počel je on nesretni rat… Va 
pet-šest let stvari se čuda promene, neki 
su ostareli, neki su se razboleli, sve se j’ 
pomalo razvodnilo, pa su i pohodi po Ve-
lebite ostali samo va planeh. 

Piero je ostal aktivan i kako plani-
nar i va DVD-u i to ne samo va zbore 
– devedeseteh let je puneh deset let bil 
predsjednik opatijskega DVD-a. Z odr-
žavanja dalekovodi va Elektroprijenose 
pasal je na delo uklopničara va trafo-
stanicah, a pokle je još bil interventni 
uklopničar. Kletu će napunit 76 let, već 
je 16 let va penzije, ma po angažmane ne 
bi reć. Jedan je od oneh judi keh „delo 
drži“, pa koristi mogućnost zaposlenja 
i dela kako električar va svojen obrte. 
Član je Planinarskega društva Opatija 
za keh reče da su jako dobro organi-
zirani i da za sakega saki vikend imaju 
neč – imaju po tri grupe: lagju, srednju 
i težu, plus miću školu planinarenja za 
oni najmlaji. Kantal je va Zvonejskeh 
kantureh, ki su se pred ko leto spojili z 
Ženskun klapun Učka, ženskun i muš-
kun klapun Kastav va Udrugu „Kanat 
Kastav“, kade je Piero tenor. Reče da 
mu sada paše ča tempo gre malo poma-
nje: intanto dela ima saki dan, a ariva 
poć i planinarit i na nastupi. Pred tri 
leta je z Klapun Kastav bil va Engleskoj, 
ovo leto va maje su nastupili va Lisin-
sken va Zagrebe kada je predstavljen 
album „Draga nan je zemlja“ va povode 
140. rojendana i 60. letnice smrti Ivana 
Matetića Ronjgova.

Magari je čuda judi motiviral da 
počnu planinarit, va svojoj familje je 
jedini. Govori da je vnuka Daniela užal 
zet sobun na Učku i tu okole, kad je bil 
mići.  Ono na ča je nono Piero posebe 
ponosan je da vnuki Daniel i Karla vole 
muziku. Daniel se ne bavi aktivno z mu-
zikun, ma Karla Pupis je ime za ko smo 
sigurno čuli – od recentneh nastupi, na 
ČAnsonfeste je lane osvojila nagradu 
publiki. Se vidi da krf ni voda!

Va to vreme, kada se j’ čulo sirenu od pompjeri, teklo se 
j’ zdolun, i mlado i staro, videt ako rabi pomoć. Mej mu-
larijun ka su letela zdolun, bil je i Piero i tako j’ z vreme-
nun postal član DVD-a. A kada se j’ pul DVD-a osnoval 
pjevački zbor 1969. leta, Piero je bil mej osnivači. 

- Ovako va kunpanije smo kantali i prej, pa kad se j’ 
videlo da je interesa, osnoval se j’ zbor DVD Opatija. Na 
početke nas je bilo devet i bil je to samo muški zbor, a z 
nami je kantal Milan Milček Trušnovec. On se j’, kako 
mlad, bavil z planinarenjun, pa je jedanputa pital ako 
bimo kako zbor šli nekamo planinarit. Hodili smo mi na 
Učku i drugamo na nastupi, mejten ovo je bilo pitanje 
ako bimo šli kamo „ozbiljneje“. I tako smo šli na Ojštri-
cu, na Kamniške Alpe. Va to vreme san delal va Elektro-
prijenose, održavali smo dalekovodi, ča znači da san bil 
va dobroj forme, visini se nisan bâl, ma san brzo videl 
da mi rabi jedan ozbiljneji pristup kondicije – rekal nan 
je Piero i špjegal kako su se preko Milčeka sprijateljili i 
z jednun planinarskun kunpanijun z Ljubljani. Rado se 
spameti lepeh druženji keh su skupa pasali. Hodilo se j’ 
na pohodi po šetimanu dan, ki je planinaril je hodil po 

“Tajna veza” 
zmej Triglava  

i Pierota
M orda ste ki put rano ju-

trun, šećuć po štranveke 
prema Volosken trefili 
čoveka ki, mesto po sa-

men Lungomare, hodi po grotah. Kade 
se more, no: na dionicah kade ni grot, 
malo se poprti na Lungomare, pa se 
vrati na stene. Ruku v oganj da je to bil 
Petar Piero Pobar va vreme kada se pa-
rićeval za kakov veći planinarski pohod.

- Kondicija je jako bitna za poć pla-
ninarit. Kad se parićujen za veći pohod, 
onda hodin zgorun do Leprinca saki 
dan ili kako arivan, neki put preko Zatki 
ili preko Vasi, a hodit po grotah odlično 
pride da ti se noge „navade“ bit va razli-
čiteh pozicijah dok hodiš – špjegal nan 
je Piero va čen je njegova „tajna uspje-
ha“. Strastveni planinar, Piero je ovo 
leto po dvajseti put bil na Triglave. Prvi 
put je do Aljaževega Stolpa na vrhe Tri-
glava prišal 15. agusta 1978., a jubilarni, 
20. uspon storil je skoro pa jušto na 44. 
letnicu od prvega uspona – 11. agusta 
2022.

- To mi je bil dvajseti put da san šal 
na Triglav, ma na vrhe san bil veramente 
21 put. Bil je jedan vijaj, kada san gore 
bil z lovranskun lovačkun desetinun. 
Ta put san prvi dan šal do vrha z celun 
grupun, spustili smo se nazad va Kreda-
ricu prespat, a kad se j’ drugi dan rabilo 
počet kalevat, ja i još jedan z grupi smo 
odlučili poć još jedanput na vrh, pa po 
drugoj strane zdolun – rekal nan je Pie-
ro ki sigurno onega 1978. leta ni mogal 
zamislet da će na Triglav prit još 19 puti. 
Mejten, kad Piero z toliko jubavi pove-
da od Triglava i planinarenja, jušto čo-
veku voju stori za poć planinarit. Nanke 
sam više ne zna koliko je judi, samo njin 
povedajuć od Triglava, „nagovoril“ da i 
sami gredu provat – čuda od njih je šlo, 
neki su rekli da će poć, pa nisu, a neki 
su pokle pohoda na Triglav počeli šerijo 
planinarit. A Piero je većinu njih kom-
panjal na Triglav, i tako skoro saki od 
sledećeh 19 puti. 

Kako je počela Pierotova vela jubav 
prema planinarenju? Va vreme kada je 
još bil otrok, kada je morda imel petnaj-
stak let, sve j’ to počelo pul pompjeri. 

Pierotov dvajseti (boje reć dvajsprvi) pohod do Aljaževega stupa: Milivoj 
Balen, Piero Pobar i Rajko Zrinšćak na vrh Triglava 11. agusta 2022.

Do kraj 1986. leta, Piero je skupil pečati z sveh 78 vrhi na slovenskoj transferzale, od Maribora do Kopra
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Strastveni čitatelji i česti posjetitelji knjiž-
nice već znaju kako je svake godine pe-
riod od 15. listopada do 15. studenog 
rezerviran za Mjesec hrvatske knjige. 

Prilika je to da se u prvi plan stave knjige hr-
vatskih autora i prezentiraju njihova nova dje-
la. Moto ovogodišnje manifestacije je „Misli na 
sebe – čitaj!“ koji potiče da se u brzom tempu ži-
vota pronađe vremena za sebe i ispuni ga upravo 
čitanjem, vjerojatno najboljim načinom razvija-
nja koncentracije, analitike i kreativnosti. 

- Generalno, interes za hrvatske autore raste. 
Uz već etablirane domaće autore, veseli činjeni-
ca što imamo stvarno puno kvalitetnih mladih 
autora, pa se i čitatelji sve češće okreću hrvatskoj 
knjizi. Zadatak nas knjižničara, kao i knjižara, 
jest da približimo knjigu publici, a organizirane 
akcije na nacionalnoj razini kao što je Mjesec 
hrvatske knjige uvelike nam u tome pomažu – 
rekla nam je Iva Mihovilić iz opatijske Gradske 
knjižnice i čitaonice „Viktor Car Emin“. Kako je 
2022. proglašena Europskom godinom mladih, 
i ovogodišnji je Mjesec hrvatske knjige posve-
ćen mladima, pa je njegova tema „Generacija K“ 
(kao knjiga). Na tom tragu, i u opatijskoj knjiž-
nici je dobar dio programa posvećen mladima, 
koji za trajanja manifestacije mogu sudjelovati 
u brojnim aktivnostima: 8. studenog – Smajlići 
u knjižnici – radionica ophođenja u svakodnev-
nim situacijama za mlade iz Udruge za osobe s 
invaliditetom; 10. studenog – Predstavljanje ro-

Preporuke za čitanje

Odličan odaziv akciji knjižnice

Ove se godine obilježava 25 godina od 
preseljenja opatijske knjižnice u prostori-
je u KD Zora, gdje je zapravo i započela 
knjižnična djelatnost u Opatiji. Stoga je 
na Dan GKČ „Viktor Car Emin“, u petak, 
30. rujna održana akcija oprosta zakasni-
ne uz povrat posuđene građe. Akciji se u 
svim podružnicama knjižnice odazvalo 
ukupno 47 članova knjižnice, a vraćeno 
je 113 „zaboravljenih“ knjiga. 

Misli na sebe – čitaj! 
Piše Elena Vidović  Snimio Nikola Turina

JURICA PAVIČIĆ

Mater Dolorosa
- Krimić jednog od najna-
građivanijih i najčitanijih 
domaćih pisaca rasvjet-
ljava okolnosti ubojstva 
tinejdžerke u napuštenoj 
splitskoj tvornici, ujesen 
2022. godine, a pokazat 
će što je sve jedna (inače 
konzervativna i ćudored-
na) majka spremna na-
praviti da zaštiti sina. 
Stilus knjiga, 2022. 

ZORAN ŽMIRIĆ

Hotel Wartburg
- Kroz 55 epizoda, autor 
pripovijeda o jednoj na-
izgled običnoj riječkoj 
obitelji. Otac obitelji se 
puno bolje snašao u ulozi 
vlasnika Wartburga nego 
u ulozi oca, a ovo cinober 
crveno vozilo poslužit 
će kao pokretač sjećanja 
na ključne trenutke pri-
povjedačeva odrastanja. 
Fraktura, 2022. 

BRANKA ERDELJI-ŠTIVIĆ 

Bake u avionima 
- Zbirka priča o suvreme-
nim bakama čija su djeca 
iselila u inozemstvo, a 
bake, junakinje ovih pri-
ča putuju „na drugi kraj 
svijeta“ u posjet svojoj 
unučadi. I sama umirov-
ljenica, autorica je pru-
žila odličnu perspektivu 
osobe treće dobi, pa knji-
ga obiluje emocijama. 
Beletra, 2021. 

ANA CEROVAC

Krsnik 
- Prva knjiga iz povijesno-
fantastične trilogije „Iz-
među orla i lava“ mlade 
opatijske autorice. Radnja 
romana odvija se na po-
dručju Liburnije i Istre u 
17. stoljeću, a isprepliće 
povijesne događaje s ele-
mentima fantastike i isječ-
cima iz narodne predaje o 
štrigama i krsnicima. 
Naklada Bošković, 2019.

DAMIR URBAN

Ludi Škarpa 
- Prva slikovnica prizna-
tog pjevača, tekstopisca i 
gitarista, a ilustracije pot-
pisuje Tomislav Torjanac. 
Slikovnica prati priču či-
stača Frane koji uzima tuđi 
identitet kako bi se mogao 
izboriti za bolji status u 
svom svijetu. Ideja slikov-
nice potekla je od Urbano-
va sina Istoka Zole. 
Croatia records, 2022. 

mana „Krsnik“ i „Krasna zemlja“ opatijske auto-
rice Ane Cerovac; 12. studenog – Čarapojedac 
– kreativna radionica za djecu i mlade iz Udruge 
za sindrom Down „Rijeka 21“

Osim radionica na čakavskom u Matuljima 
i Mošćeničkoj Dragi, s radom ponovo kreću 
pričaonice i kreativne radionice „Petkom u pet 
i pol“ za vrtićare i mlađe osnovce, a održavat će 
se svaki tjedan. Tijekom Mjeseca hrvatske knji-
ge bit će organizirani posjeti knjižnici prvašića iz 
svih opatijskih škola, kada će imati priliku (be-
splatno) postati punopravnim članovima knjiž-
nice. Do kraja studenog opatijsku će knjižnicu 
posjetiti i kolege iz sestrinske Gradske knjižnice 
Samobor s pripovjednom izvedbom hrvatskih 
tradicijskih bajki, a Blaženka Mavrić Vadlja odr-
žat će Kamishibai radionicu za djecu, u kojoj će 
sudionici moći naučiti i okušati se u ovom obli-
ku japanskog uličnog kazališta i pripovijedanja. 

Tijekom listopada, studenog i prosinca po-
novo se vraća i Mala škola govorništva za učeni-
ke srednjih škola. Ponuđeno će biti šest termina, 
svaki po dvanaest sati s najviše dvanaest sudioni-
ka. Cilj je osposobiti sudionike za uvjerljiv javni 
nastup, a radionice vodi Davor Stanković, pro-
fesor fonetike i engleskog jezika i književnosti.
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U sklopu Mjeseca hrvatske knjige opatijskoj je publici 
20. listopada predstavljena i knjiga „Bake u avionima“ 

autorice Branke Erdelji-Štivić



Piše Aleksandar Jurdana
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Jesen, premda još uvijek u znaku ba-
bljega ljeta, ne samo da je pokucala na 
naša vrata, već je i dobrano zavladala 

okitivši prirodu cijelim spektrom boja koje 
nas polako uvode u hladnije doba godine 
kada se kultura seli u zatvorene prostore. 
Prijelazno je razdoblje s ljetnoga na jesensko-
zimski režim kulture u Opatiji premošteno 
već spomenutim koncertima na koje se ipak 
vrijedi još jednom osvrnuti.

U Vili Antonio je tako održan koncert 
sjajnih mladih glazbenika – Silvestra Pulića, 
Opatijca koji studira u Zagrebu, te njegovih 
kolega iz Slovenije, Neže Pogačar i Vitomira 
Janeza Zagode, jednom riječju klavirskog dua 
PoZa. Unatoč svojim usponima i padovima, 
cjelokupni je dojam izvedbe vrlo zahtjev-
nog programa neospornih klasika klavirske 
literature bio izuzetno pozitivan. Opatijska 
je Zajednica Talijana tako dodala još jedan 
zlatni grumen u mozaik obilježavanja svojeg 
respektabilnog 75. rođendana kojeg je naša 
stara prijateljica korona rastegla na dvije go-
dine, no nije mu uspjela oduzeti ugled i sjaj 
– dapače, dodala mu je još više na važnosti! 
S druge pak strane, opatijska je publika koje 
ovoga puta srećom nije nedostajalo, dobila 
tako priliku da se upozna s glazbenicima za 
koje će, kroz i ne tako puno vremena, trebati 
mnogo više od dobre volje da bi se uživalo u 
njihovom muziciranju.

Od naše Zajednice Talijana do kraja godi-
ne možemo očekivati još pokoje iznenađenje, 
a od Festivala Opatija smo već naučeni da 
na iznenađenja, uglavnom ugodna, moramo 
konstantno biti spremni! U ljetno-jesenskom 
interregnumu o kojem je riječ tako smo, na-
kon Rijeke i Pule, imali priliku čuti i vidjeti 
Zbor Krakovske filharmonije koji se s velikim 
uspjehom predstavio ne samo svojim doma-
ćim repertoarom (Karol Szymanowski), već i 
sa repertoarom domaćina, dakle baš nas, i to 
ni manje ni više nego s „Hrvatskom misom 
u d-molu“, remek-djelom našeg pokojnog su-
građanina, velikog Borisa Papandopula koji 
je posljednjih godina prilično zapostavljen, 
pogotovo u našoj regiji gdje bi trebao imati 
svoje posebno mjesto koje nikako da zado-
bije. Pokušaja je, naravno, bilo, kako u Rije-
ci (neuspjela izvedba njegove sjajne opere 
„Sunčanica“ koja je propala zbog apsolutno 
neadekvatne modernizacije čiju je bolesnu 
viziju potpisao tadašnji redateljski favorit 
riječkoga kazališta Ozren Prohić), tako i u 
Opatiji (sjajna izvedba „Muke gospodina na-
šega Isukrsta“ u „Šporeru“), no o nekoj kon-
stanti koju bi ovaj velikan i ne samo hrvatske 
glazbe zaslužio ne može biti niti govora. 
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Nemo propheta in patria
Zagrebačka „Ježeva kućica“ – 1:0 za domaće! 

Piše Aleksandar Vodopija

Nemo propheta in patria, stara latinska po-
slovica, još jednom dokazuje koliko su antički 
Rimljani bili napredni – nitko, zaista, kao da 
ne može biti prorok u svojoj domovini! Pa-
pandopulo koji je živio u Opatiji i, primjerice, 
Ivan Zajc koji je rođen u Rijeci, toliko su sla-
bo zastupljeni na prostorima koje su zadužili 
svojom ostavštinom da je jednostavno teško 
makar i pokušati shvatiti u čemu je problem 
njihovog zapostavljanja. Zajc, kojemu je nekad 
u Rijeci bila posvećena i cijela manifestacija 
(„Zajčevi dani“) koja je iznimno uspješno re-
vitalizirala njegov ogroman opus prepun (još 
uvijek) skrivenih dragulja kojih se ne bi posra-
mili niti u svjetskim okvirima poznatiji skla-
datelji; Papandopulo, čiji brojčano skromniji 
opus glazbenih djela nije nimalo manje vrije-
dan od Zajčevog te je bio prepoznat i van gra-
nica nekadašnje države o čemu svjedoče i neke 
snimke njegovih djela koje su uspješno plasira-
ne na svjetskom tržištu nosača zvuka; obojica 
još uvijek čekaju na pravo domaće etabliranje. 

Možda nam za to, nažalost, treba pomoć 
izvana – za početak iz Poljske! Uostalom, tko 
zna, baš kao što su Krakovljani izveli Papan-
dopulovu „Misu“, neka bi se poljska operna 
kuća mogla odlučiti uprizoriti Zajčevu najam-
biciozniju operu koja, koliko je meni poznato, 
nije uopće izvađana u periodu nakon Drugoga 
svjetskog rata, veliku operu „Pan Twardowski“ 
nastalu, pogađate, baš prema poljskome pred-
lošku. Bilo bi lijepo da ih barem pokušamo 
preduhitriti. Na kraju krajeva, uz maestra Zo-
rana Juranića, također rodom Riječanina koji je 
vjerojatno najbolji živući poznavatelj Zajčeva 
opusa a trebalo bi ga samo zamoliti da zasuče 
rukave i zaroni u prašinu zaboravljenih partitu-
ra, bilo bi žalosno da nas u tome preduhitri net-
ko drugi ili da, nedajbože, sve padne u zaborav!

U međuvremenu, ipak, uživajmo u ono-
me što nam se pruža, a jesenska je kazališna 
sezona Festivala Opatija počela, i to na naj-
bolji mogući način – predstavama za djecu, 
našu buduću (kazališnu) publiku, a u sklopu 
ovogodišnjega „Dječjega tjedna“. Ponovo smo 
tako dobili priliku vidjeti predstavu „Pale sam 
na svijetu“ koju je, prema istoimenom klasiku 
dječje literature Jensa Sigsgaarda, uprizorila 
Scena Gorica, te „Ježevu kućicu“. Potonji je 
naslov, baziran na, unatoč svemu, definitiv-
nom i neprikosnovenom klasiku Branka Ćo-
pića, jedan od temeljnih stupova Zagrebačkog 
kazališta lutaka – kazališne kuće koja bi po sve-
mu trebala biti jedan od stupova hrvatskoga 
lutkarstva, no na osnovu recentnih produkcija 
(čast izuzecima kao što je ‘’Medo Đuro kod 
zubara’’) izgleda da baš i nije tako. Uostalom, 
dovoljno je usporediti riječkoga „Ježurku“, 
koji već desetljećima s punim pravom odolije-
va svim mogućim iskušenjima, sa zagrebačkim 
pandanom, da bi sve vrlo brzo postalo jasno. I 
ovdje je prevaga na domaćem terenu, a može 
li se prorokom biti kod kuće procijenite sami!

U svakom slučaju, Festival Opatija najav-
ljuje, uz standardni filmski repertoar te zna-
čajnu kongresnu aktivnost, i bogat kazališni 
program, kako za djecu tako i za odrasle. Oni 
mlađi su već počeli uživati, a uskoro će im se 
pridružiti i oni s kojom godinom više za koje 
se, prema riječima Erniea Gigantea Deško-
vića, ravnatelja Festivala, sve do početka ad-
venta, pripremaju mjesečni programi posve-
ćeni određenome kazalištu, svečani koncerti 
u prosincu, kao i druga brojna iznenađenja 
vezana uz bogata adventska zbivanja. Prepu-
stimo se stoga nadolazećoj kazališnoj plimi 
i dozvolimo da nas se (nadajmo se ugodno) 
iznenadi!
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Okoliš Osnovne škole „Rikard Katalinić Jeretov“ Opatija bogatiji je za 13 stabala. U akciji sad-
nje 23. rujna sudjelovali su učenici opatijske i vološćanske škole, nastavnici, djelatnici Parkova 
te članice Vrtlarske sekcije Kluba 60+ GDCK Opatija. Zajedničkim snagama posadili su stabla koja 
će biti interesantna djeci zbog zanimljivih listova, debla ili plodova, a među kojima su himalajska 
breza bijele kore, metasekvoja, čiji primjerci spadaju u najviša stabla na svijetu, likvidambar, 
tulipanovci, borovi… U planu je i uređenje maslinika, kao i mediteranskog vrta. Nakon uređenja 
školskog igrališta, sada je oplemenjen i ozelenjen i okoliš škole. 

Udruga „Žmergo” pobrinula se za rukavice, „Parkovi” su nabavili kantice, a škola je osigurala lo-
patice za male sudionike akcije, koji su na kamenčiće napisali i imena stabala. Na mrežnim stranicama 
škole učenici će moći sudjelovati u kvizu vezanom uz posađena stabla. 

Učenici zasadili stabla oko škole

„Ploggingom za čistu Opatiju“ naziv je akcije održane 10. rujna u organiza-
ciji Opatijskih ploggera koji djeluju pri KŠR Gorovo i Gradskog društva Crvenog 
križa Opatija. Pridružili su im se zainteresirani građani te su svi zajedno šetali i 
sakupljali smeće na šetnici Carmen Sylve, od izvora Vrutki do Vele ravni. 

Uoči šetnje, članovi GDCK Opatija održali su demonstraciju pružanja prve 
pomoći, primjene AVD aparata i mjerenje krvnog tlaka, a su sklopu obilježavanja  
Svjetskog dana prve pomoći koji se održava druge subote u rujnu.

Ova inicijativa organizirana je kao uvod u nacionalnu kampanju Zelena čis-
tka koja je održana 17. rujna u sklopu akcije World Cleanup Day, a koordinator 
nacionalne kampanje je opatijska Udruga Žmergo.

Ploggingom za čistu Opatiju

Udruga Specijalne policije iz Domovinskog rata „Ajkula“ organizirala je 17. kolovoza u Voloskom 
ekološku akciju čišćenja i uređenja podmorja „More spaja-Eko mreža“ kojoj se odazvalo osamdesetak 
sudionika, među kojima 36 ronioca te predstavnici policije, vatrogasaca, sportskih udruga i građani. 

Gradonačelnik Fernando Kirigin zahvalio je organizatorima što su odabrali Opatiju za mjesto 
čišćenja podmorja. Istaknuo je da treba biti što više ekoloških akcija kako bi se čistio okoliš, ali i 
poslale poruke da se otpad ne smije bacati u more. Predsjednik USPDR „Ajkula“ Perica Prpić zahvalio 
je Gradu Opatiji na podršci te svima koji su se odazvali akciji, posebno mnogobrojnim volonterima uz 
poziv da se sutra odazovu čišćenju i ronjenju u još većem broju. Potporu je pružila i Helena Traub iz 
Udruge Žmergo koja je istaknula da je čišćenje podmorja dio globalne akcije World Cleanup Day kojoj 
se pridružilo 190 zemalja iz cijelog svijeta, a u sklopu koje se održava i Zelena čistka.  

Udruga Specijalne policije iz Domovinskog rata „Ajkula“ nositelj je projekta „More spaja“ kojim, 
kao nekad u ratu od 1991. godine, danas u miru, pridonose zajednici kroz ekološke akcije čišćenja 
podmorja na području Kvarnera. Osnovni cilj projekta je provesti ekološke akcije čišćenja podmorja 
u nekoliko gradova i općina u Primorsko-goranskoj županiji kao društveno korisnu aktivnost s ciljem 
vađenja raznog otpada koji nagrđuje podmorje i obalni pojas gradova Bakra, Crikvenice, Kraljevice 
i Opatije te općina Lovran i Dobrinj. Veterani Ajkule putem ekoloških akcija žele osvijestiti javnost o 
značaju očuvanja mora kao najvažnijeg hrvatskog prirodnog resursa.

Akcija čišćenja podmorja u Voloskom 

Ekološka akcija bacanja tri tisuće kuglica s efektivnim mikroorganiz-
mima u more povodom Međunarodnog dana smanjenja rizika od katastrofa 
održana je na vološćanskom mandraću, u organizaciji Liburnijskih voda 
d.o.o. te u suradnji s opatijskom osnovnom školom. Oko 130 učenika s 
nastavnicama i ravnateljicom Osnovne škole „R. K. Jeretov“ Opatija, pred-
stavnici Liburnijskih voda, tvrtke Efektivni mikroorganizmi originalna teh-
nologija Rijeka d.o.o. i Nastavnog zavoda za javno zdravstvo PGŽ-a bacili 
su u more kuglice koje pomažu bioremedijaciji i oplemenjivanju morske 
vode. Ovo je već peta ekološka akcija oplemenjivanja mora na Liburniji, a 
prijašnje su održane u Ičićima, Voloskom, Lovranu i Opatiji. 

Efektivni mikroorganizmi predstavljaju otopinu koja sadrži 80 raznih 
mikrobnih skupina u kojoj glavnu ulogu imaju fotosintetske bakterije i bak-
terije mliječnih kiselina te su u potpunosti prirodan proizvod. 

Tri tisuće eko-kuglica 
za čišće more
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Marko Blažić, uspješan 
student i sportaš iz Ike, 
nedavno je zabljesnuo na 
Europskom prvenstvu u 

Splitu kao član slovenske vaterpolo re-
prezentacije. Ovaj 24-godišnjak već niz 
godina nastupa za riječko „Primorje“, 
posljednju godinu bio je njihov kape-
tan, a igrao je i za hrvatsku juniorsku 
reprezentaciju u mlađim kategorijama 
gdje se okitio nizom odličja. Ispričao 
nam je kako ga je put iz opatijskog va-
terpola doveo do slovenske reprezen-
tacije, o svojim prvim sportskim kora-
cima te u kojim se sportovima okušao. 

- Vaterpolo je oduvijek bio način ži-
vota moje obitelji. Tata Aleš je bivši igrač 
Vaterpolo kluba „Opatija“ i opunomoće-
nik Hrvatskog Vaterpolo Saveza, a brat 
Matej također je bivši igrač Opatije i tre-
nutno vaterpolo sudac. Moj vaterpolski 
put započeo je 2006. godine u VK „Opa-
tija“ gdje sam trenirao u Voloskom ljeti, a 
zimi u opatijskim hotelima Palace i Am-
basador. Zanimljivo je da sam u tom pe-
riodu trenirao dva sporta - vaterpolo kod 
trenera Dražena Opale i rukomet kod 
trenerice Višnje Hrmić u Rukometnom 
klubu „Opatija“ te kasnije u RK „Matulji“, 
u kojem smo postigli vrhunske uspjehe 
poput osvojenog srebra i bronce na Pr-
venstvu Hrvatske, istaknuo je Marko. 

S vremenom je shvatio da treni-
ranje dva sporta istovremeno baš i 
nije jednostavno te iako 
je bio vrlo uspješan u 
oba sporta, na kraju je 
ipak odlučio napusti-
ti rukometni svijet i 
svoje interese usmje-
riti na vaterpolo. I 
danas smatra da nije 
pogriješio te da je to 
bila dobra odluka. 

Ikar u slovenskoj  
vaterpolo reprezentaciji

Marko Blažić iz Ike 
 izvrstan je sportaš  

i student

- Prešao sam u Vaterpolo klub „Primorje“ te sam 
svoj put nastavio na Kantridi, gdje smo pod vod-
stvom izvrsnog trenera Marijana Pichlera osvojili 
sve što se moglo osvojiti u mlađim kategorijama hr-
vatskog vaterpola. Postao sam i hrvatski reprezenta-
tivac u mlađim kategorijama te sam nastupio na dva 
europska juniorska prvenstva gdje smo oba puta bili 
srebrni. Kao član seniora „Primorja“ igrao sam za-
dnjih šest godina karijere, a posljednju sam godinu 
bio i kapetan momčadi, kazao je Marko. 

U travnju ove godine, kada je igrao na turniru 
u Kranju u sklopu Regionalne lige, kontaktirao ga 

je izbornik slovenske vaterpolo reprezentacije 
Krištof Štromajer te dobiva poziv u slovensku 

reprezentaciju. 
- Budući da zadnjih par godina nisam bio 

pozvan na pripreme s hrvatskom reprezen-
tacijom, odlučio sam prihvatiti poziv i na-
stupiti za Sloveniju na Europskom prven-
stvu u Splitu. Moram istaknuti da imam i 
slovensko državljanstvo, tako da to nije bio 

problem, istaknuo je naš sugovornik. Što se 
pak tiče dojmova iz splitske Spaladium Are-

ne kaže kako se rezultatski nisu proslavi-
li jer je u Sloveniji vaterpolo 

kao sport na amaterskoj 
razini i ne ulaže se 

ni približno u 
njega kao u Hr-

vatskoj, no 
„pokazali su 

zube“ i bo-
rili se do 
zadnje se-
kunde. 

Osim što je vrlo uspješan u sportu, 
Marko je iznimno aktivan i na Fakulte-
tu za menadžment u turizmu i ugosti-
teljstvu u Iki, gdje je nedavno završio 
preddiplomski studij i gdje je angažiran 
kao demonstrator te je član Student-
skog zbora, predstavnik Ureda za sport 
i član organizacijskog tima studentske 
konferencije „Wave 4 Tourism“. O svo-
jim aktivnostima i obavezama vezanim 
uz fakultet Marko kaže kako se uvijek 
trudi biti što bolji primjer ne samo 
sportaša i studenta, već i ponosnog Ika-
ra i Opatijca. 

Nakon završetka preddiplomskog 
studija zaposlio se kao pripravnik hotel-
ske prodaje u Best Hospitality Solutions 
d.o.o., white-label kompaniji koja uprav-
lja hotelskim operacijama s oko četrdese-
tak smještajnih objekata - hotela, toplica 
i kampova na prostorima Hrvatske i Slo-
venije, a upisao je i diplomski studij na 
Fakultetu u Iki, smjer menadžment u ho-
telijerstvu. Sve je to rezultiralo odlukom 
da se više posveti poslovnoj karijeri te je 
odlučio svoju vaterpolsku karijeru nasta-
viti u Vaterpolo klubu Opatija LRH.

- U našem gradu se stvara jedna vrlo 
ambiciozna vaterpolo priča na čelu s 
dr. Danijelom Premušem i drago mi je 
da ću i sam biti dio te priče. Veseli me 
što će Opatija konačno dobiti bazen te 
mi je želja što više doprinijeti ekipi da 
dobrom igrom dokažemo kako bazen 
dolazi u prave ruke. 

Na Europskom prvenstvu u Splitu Blažić je igrao za slovensku reprezentaciju

Akcija čišćenja podmorja u Voloskom 

Piše Elia Filinić



Petar Pobar srebrni na državnom prvenstvu

CRO Race utrka je od 27. 
rujna do 2. listopada 
okupila najbolje svjet-
ske bicikliste iz Europe, 

Azije, Amerike i Australije koji su 
vozili šest etapa na trasi dužoj od 
tisuću kilometara diljem Hrvatske 
te našu zemlju po sedmi put pretvo-
rili u sportsku arenu čiji su kadrovi 
obišli čitav svijet. Peta etapa „CRO 
Racea 2022“ startala je 1. listopada s 

opatijske Slatine. Biciklisti su vozili 
iz Opatije prema Rijeci, zatim preko 
Veprinca prema Poklonu na Učki pa 
kroz Istru do Labina gdje je bio cilj 
ove etape. Slovenac Matej Mohorič, 
član momčadi Bahrain-Victorious, 
ukupni je pobjednik ovogodišnjeg 
izdanja biciklističke utrke CRO 
Race koja je 2. listopada završila 
ispred Hrvatskog narodnog kazali-
šta u Zagrebu. 

Na državnom prvenstvu lov štapom s obale za 
kategoriju U16 koje se održavalo od 7.do 9. listopa-
da u Podstrani kod Splita član Športsko ribolovnog 
kluba Ičići Petar Pobar osvojio je drugo mjesto s 8 
negativnih bodova. Luka je imao jednak broj bodo-
va kao i državni prvak te bolje plasmansko mjesto 
- Petar je imao 3+5, a prvak 6+2 boda. 

- Lovilo se na nasutim plažama koje nemaju 
puno ribe te je trebalo biti spreman na sve tehni-
ke ribolova. Prvi dan su se pretežito lovili šparići 

dok se u nedjelju trebalo nadmudrivati s iglicama 
u zoni gdje su dan ranije lovili U21 takmičari. Ri-
bolov je bio iznimno psihički iscrpljujuć, s malo 
ribe i zonama gdje su se križale u dva lova katego-
rije U16 i U21. Ovim plasmanom Petar je osigu-
rao nastup na državnom prvenstvu iduće godine 
te čekamo potvrdu Saveza je li ušao u reprezenta-
ciju Hrvatske za kategoriju U16 ili će još morati 
na razigravanje, istaknuo je trener i predsjednik 
ŠRK Ičići Luka Bučević. 
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Peta etapa CRO Racea 
startala u Opatiji

Igokea pobjednik Liburnia kupa 

Aktualni prvak Bosne i Her-
cegovine Igokea pobjednik je 
drugog izdanja Liburnia kupa, a 
slavio je protiv talijanskog dru-
goligaša Cividalea s 97:75. Ko-
šarkašima Splita pripalo je treće 
mjesto nakon što su pobijedili 
češke Pardubice 82:76. MVP-jem 
turnira proglašen je Nikola Ta-
nasković (Igokea), a trofej mu je 
uručio glavni tajnik HKS-a Josip 
Vranković. Kapetan Marko Jošilo 
primio je prijelazni pehar od di-

rektorice tvrtke Gitone Kvarner 
Ane Odak, dok mu je trajni pehar 
uručio Frane Barbarić, predsjed-
nik Uprave HEP-a. Glavni tajnik 
HOO-a Siniša Krajač, uručio je 
pehare igračima najbolje petor-
ke, dok je gradonačelnik Opatije 
Fernando Kirigin trofej dodije-
lio najboljem strijelcu Splitovom 
Shannonu Shorteru.

Drugo izdanje Liburnia kupa 
održano je u Opatiji od 23. do 25. 
rujna uz nastup momčadi KK Split 
iz Hrvatske, KK Igokea Aleksadro-
vac iz BiH, KK Pardubice iz Češke 
i KK Cividale iz Italije, a osim tur-
nira održan je i seminar za trenere 
na kojem su sudjelovali predavači 
Neven Spahija, Stefano Pillastrini, 
Dino Repeša, Srđan Subotić, Igor 
Jukić, Igor Černešek i Sandra Žu-
parić. Organizator Liburnia kupa 
je Društvo za športsku rekreaciju 
“Marinovi prijatelji” Opatija.

Učenica GEK-a svjetska 
 prvakinja u kickboxingu

Učenica drugog razreda je-
zičnog smjera Gimnazije Eugena 
Kumičića Opatija Tia Paulina Sri-
ća sudjelovala je na WAKO Svjet-
skom prvenstvu u kickboxingu za 
kadete i juniore u talijanskom Je-
solu. Natjecala se u disciplini full 
contact -52 kg i postala svjetska pr-
vakinja nakon pobjede nad Polja-
kinjom Dominikom Kondracka. 
Tia je je počela trenirati s tatom u 
klubu Sušak prije 10 godina, danas 
je članica riječkog kickboxing klu-

ba Mega Centar, a trenira je Igor 
Ivošević. Ova mlada, perspektivna 
sportašica iza sebe ima zavidne re-
zultate s državnih prvenstava i eu-
ropskih kupova, a želja joj je i u bu-
dućnosti sudjelovati na svjetskim 
kupovima, plasirati se na europska 
i svjetska natjecanja te, naravno, 
postizati čim bolje rezultate. Po-
dršku joj pružaju i za nju navijaju 
i njezini prijatelji iz razreda i škole 
te profesori opatijske gimnazije u 
kojoj Tia Paulina uspješno savla-
dava nastavno gradivo i izvršava 
svoje obaveze. Ističe kako nije uvi-
jek lako, posebno kada se priprema 
za neko natjecanje, a naporno je i 
u tjednima kada je nastava u posli-
jepodnevnoj smjeni jer su treninzi 
u večernjim terminima, među-
tim, uz dobru organizaciju sve se 
može. (K.S.)



Piše Kristina Tubić

Peta etapa CRO Racea 
startala u Opatiji

U Sportskoj dvorani „Marino 
Cvetković“ 1. i 2. listopada u 
organizaciji Odbojkaškog kluba 
„Opatija“ održan je 32. Memo-

rijal „Željko Tomljenović“. U spomen 
na tragično preminulog igrača i člana 
kluba, turnir se održava svake godine 
već više od tri desetljeća te je prethod-
nih godina bio prvoligaški, drugoligaški 
i međunarodni, dok je posljednjih neko-
liko godina posvećen mladim igračica-
ma. Ove je godine nastupilo 20 ekipa s 
250 odbojkašica koje su se natjecale u tri 
uzrasta – mini odbojka, mala odbojka te 
kadetkinje i juniorke. 

Dvadeset ekipa na 32. Memorijalu „Željko Tomljenović“

Budničar Količevo najbolji  
na 51. boćarskom turniru 

Natjecatelji slovenskog Bo-
ćarskog kluba Budničar Količevo 
pobjednici su 51. izdanja Međuna-
rodnog boćarskog turnira „Opatija 
2022“. Drugo mjesto osvojila je 
ekipa Opatija I, treće Orlek iz Piv-
ke, a četvrto Fiumicello. Najbolji 
izbijač turnira je Ante Kolčeg iz BK 
Kastav, a najbolji koštador Rahne 
Primož iz BK Budničar Količevo. 

Boćarski turnir „Opatija 2022“ 
trojki (3+1) održan je 15. listopa-
da na jogovima Boćarskog kluba 

Opatija. Sudjelovalo je 12 ekipa iz 
Slovenije, Italije i Hrvatske – Rube-
ši, Veprinac, Kastav, Lovor Pobri, 
Orlek Pivka, Budničar Količevo, 
Goriška Brda, Fiumicello (Italija), 
Bulin-Pan Križevci, Liganj, Opatija 
1 i Opatija 2. 

Turnir je otvorio gradonačel-
nik Fernando Kirigin, a prisutnima 
su se obratili i predstavnik Boćar-
skog saveza PGŽ-a Aleksandar 
Korić i predsjednik organizatora 
BK Opatija Zoran Škrokov.

Opatijski jedriličari viceprvaci  
u Kupu Hrvatske u klasi optimist

Uprava Jedriličarskog kluba 
Opatija priredila je proslavu za 
ekipne viceprvake Kupa Hrvat-
ske u klasi optimist do 16 godina, 
članove kluba Alexandru Ivano-
vu, Vitu Erceg, Mara Bratonju i 
Ricarda Juretića. Oni su u deset 
regata Kupa Hrvatske sakupili 
dovoljno bodova za plasman na 
drugo mjesto, iza ekipe zadarskog 
Uskoka, a ispred ekipe Splita. 
Uspjeh je i rezultat rada trenera 
Lore Legac i Sanjina Šikića, koji 

su tijekom čitave godine marljivo 
radili s ovom ambicioznom mla-
dom ekipom sportaša.

– Jako smo ponosni i zado-
voljni rezultatima naših članova. 
Vjerujemo da ih čeka uspješna 
jedriličarska budućnost. Znamo 
da imaju ogromnog potencijala 
za napredak, a i vremena, jer su 
vrlo mladi te će u ovoj kategoriji 
moći jedriti još dvije - tri godine, 
istaknuo je predsjednik JK Opati-
ja Mario Šikić.

U kategoriji mini odbojke prvo mjesto 
osvojila je ekipa „Kastav“, drugo „Gornja Veži-
ca“, treće „Crikvenica“, četvrto „Opatija“, peto 
„Petica“, a šesto „Kostrena“. U kategoriji male 
odbojke prvo mjesto osvojila je ekipa „Opati-
ja“, drugo „Zamet“, treće „Kostrena“, četvrto 
„Rječina“, peto „Petica“, šesto „Gornja Vežica“, 
sedmo „Škurinje“ i osmo „Crikvenica“. U kate-
goriji kadetkinje - juniorke prvo mjesto pripalo 
je ekipi „Kastav“, druga je bila „Drenova“, treća 
„Turnić“, četvrta „Gornja Vežica“, peta „Petica“ i 
šesta „Opatija“. 

Priznanja i pehare uručio je Damir Tomlje-
nović, brat pokojnog Željka.

- Turnir se igrao dva dana i vrlo smo zado-
voljni odazivom, naročito onih najmlađih te 
smo imali čak šest ekipa mini odbojke gdje su 

igrale odbojkašice rođene 2012. godine i mlađe. 
Tradicija ovog turnira se nastavlja, financijski 
se nekako „krpamo“ i hvala Gradu i Županiji na 
pomoći. Veseli nas i što se tradicionalno dru-
ženje igrača, predsjednika, prijatelja i obitelji 
pok. Željka, koje svake godine održavamo uz 
turnir, nastavilo i ove godine, istaknuo je trener 
i sportski direktor O.K. „Opatija“ Vladimir Br-
nečić. Kazao je kako klub okuplja osamdesetak 
djevojčica, a posebno ih veseli što imaju čak 20 
novih članica, mladih igračica od 2010. do 2014. 
godišta. Treninzi se održavaju u sportskoj i škol-
skoj dvorani, a među rijetkim su klubovima koji 
ne naplaćuju mjesečnu članarinu, već samo jed-
nokratno upisninu, tj. registraciju. Pozvao je sve 
zainteresirane djevojčice da im se jave i uključe 
u rad kluba. 



Tradicionalni obilazak 
mjesta stradanja li-
burnijskih branitelja u 
Domovinskom ratu u 

organizaciji Udruge dragovolja-
ca i veterana Domovinskog rata 
Opatija održan je 17. rujna. 

U mjestu Mazin, nedaleko 
Udbine, opatijska je satnija 111. 
brigade HV-a bila smještena du-
lje razdoblje pa tako i u vrijeme 
Oluje. Hrvatska je oslobođena 5. 
kolovoza, no nažalost, nekoliko 
dana kasnije, 13. kolovoza 1995. 
ondje su stradala dva opatijska 
branitelja Boris Čudina i Jordan 
Brumnjak. 

Nedaleko sela Ljubova vodile 
su se teške bitke i poginuo je veći 
broj branitelja pripadnika 111. 

brigade kojima je ondje podignu-
to spomen-obilježje. Među mno-
gim imenima, upisan je i hrvatski 
branitelj Ivo Kusturin. Ispred 
spomenika stradalima u Čanku, 
malom ličkom selu smještenom u 
kotlini, u kojem su se vodile du-
gotrajne i teške borbe, zamjenica 
gradonačelnika Kristina Đukić 
održala je prigodni govor:

- Prisjećamo se svih hrvat-
skih branitelja s Liburnije koji su 
tijekom obrambenog Domovin-
skog rata dali svoj život za našu 
domovinu. U ime Grada Opatije 
izražavam vječnu zahvalnost nji-
hovoj žrtvi. Naš je zadatak da se 
uspomena na sve hrvatske brani-
telje nikada ne zaboravi, istaknu-
la je Đukić. 

Obilazak ličkog ratišta Piše Ljiljana Vidmar-Erjavac

Mjesto stradanja Borisa Čudine i Jordana Brumnjaka

Postavljena spomen-ploča poginulim braniteljima kraj Dubrovnika

Delegacija na čijem je čelu bio časnik Hr-
vatske vojske, bivši zapovjednik u Vojnoj policiji 
antiterorističkog voda 71. bojne Vojne policije 
Rijeka Vice Franković, a u kojoj su uz veterane 

bili i predsjednik opatijskog ogranka UDVDR-a 
Marko Lovretić te lovranskog ogranka Mišo Ško-
rić, obišla je krajem kolovoza spomenik poginu-
lim hrvatskim braniteljima na južnom bojištu kod 
Dubrovnika, gdje su poginula i dvojica pripadni-
ka postrojbe Vojne policije Rijeka – Dean Prodan 
iz Opatije, tj. Poljana i Dragutin Kauzlarić iz Rije-
ke. U mjestu Osojnik u blizini Dubrovnika, oko 4 
km udaljenosti od mjesta poginulih, postavili su 
spomen-ploču s imenima poginulih mladića te 
zapalili svijeće.

- Ove godine obilježavamo 30. godišnjicu 
pogibije naših kolega. Nas trinaestero je prilikom 
akcije 1992. godine uletjelo u zasjedu neprija-
telja. Neki od nas su ranjeni, a Dean i Dragutin 
tamo su izgubili živote. Još tada sam si obećao da 
ćemo im postaviti spomen-ploče i to se konačno i 
ostvarilo. Uz spomenik poginulim braniteljima u 
Osojniku, na kojem se nalazi dvjestotinjak imena 
poginulih na tom području, sada stoji i ploča na-
šim sugrađanima, istaknuo je Franković te zahva-
lio Gradu Opatiji na financijskoj potpori. 

Paljenjem svijeće kod spomenika poginu-
lim hrvatskim braniteljima 16. rujna obilježe-
na je obljetnica liburnijskih branitelja te oda-
na počast svim braniteljima koji su 16. rujna 
1991. godine, u sastavu 1. satnije 1. bojne 111. 
brigade ZNG (kasnije HV) krenuli na pripre-
me za odlazak na ličko bojište. Kasnije nazva-
na “Opatijski štakori”, postrojba je sudjelovala 
u ratnim operacijama u Lici te je upamćena 

kao prva postrojba koja je formirana na ovom 
području. Svijeću su zapalili i položili Arsen 
Posavec u ime Hrvatskog časničkog zbora Li-
burnije te u ime satnije Josip Prelčić i Marinko 
Ivešić. Prisjećanjem na ratne dane i obilježa-
vanjem obljetnice, liburnijski branitelji pod-
sjetili su na svoju ulogu u stvaranju hrvatske 
države te najavili aktivnije uključivanje u hu-
manitarno djelovanje na području Liburnije.

Počast svim stradalim braniteljima odana je na spomen obilježju u Čanku

Obilježena obljetnica liburnijskih branitelja

Nedaleko sela Ramljani 
izaslanstvo je obišlo, položi-
lo vijence i zapalilo svijeće na 
spomen-ploči postavljenoj 
na mjestu stradanja Opatijca 
Marina Cvetkovića, mladog 
branitelja po kojem ime nosi 
opatijska sportska dvorana te 
na spomen-obilježje opatij-
skom liječniku dr. Jurici Ivku. 
Uz odavanje počasti njihovoj 
žrtvi, svoju je prigodnu pjesmu 
napisanu u sjećanje na doktora 
Juricu pročitala opatijska pje-
snikinja Marina Česen. Svijeće 
i cvijeće položeni su i na spo-
menik 138. brigadi „Goranski 
risovi“ u središtu Brinja na ko-
joj je upisano i ime opatijskog 
branitelja Jerka Barešića. 

Organiziran je i posjet veleb-
noj Crkvi hrvatskih mučenika u 
Udbini, sagrađenoj 2010. godine 
u spomen žrtava svih Hrvata koji 
su kroz povijest stradali zbog svoga 
domoljublja. Crkva je sagrađena 
po uzoru na Crkvu svetoga križa u 
Ninu iz 9. stoljeća, a u njoj se nala-
zi i replika Višeslavove krstionice, 
jednog od najvažnijih hrvatskih 
povijesnih spomenika. S prilaza 
crkvi pruža se jedinstven pogled 
na Krbavsko polje, mjesto još 
jednog velikog stradanja Hrvata, 
1493. godine u bitki s Turcima u 
kojoj je poražena hrvatska feudal-
nu vojska pod zapovjedništvom 
bana Emerika Derenčina, čime je 
započelo stoljeće okrutne borbe s 
Osmanskim Carstvom. 
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Piše Dragan Kinkela

Jesen u Opatiji  
i contra naturam

VREMEPLOV

Građevine niču na sve strane kao gljive nakon kiše. 
Investitorima poput sjekire u medu, eldorado, 
samo se gradi i gradi. Nelogično, apsurdno i ne-
objašnjivo natalitet vidno opada, dok stanograd-

nja raste skoro pa aritmetičkim redom. 
U pitomoj Opatiji, nekad u auri zvukova ptičjeg poja, u 

ritmu tišine i mira, sada na sve strane bučno odjekuju hladni 
prodorni metalni zvukovi buldožera i pikamera. Ti strojevi 
žutim obojani kao da se natječu u kreiranju grozne glazbe-
ne buke višeglasno poput uličnih razgovora: sad ja, sad ti, pa 
opet ja, pa malo on, pa ajmo malo svi skupa i tako po cijeli 
dan. Tok, tok, tok... paraju uši, tok, tok, tok... tjeraju krilatu 
nejač i sve što je pametno ili se kreće, osim umišljenog čovje-
ka. Skladno se odbijaju zastrašujuće deprimirajući zvukovi 
od padina Veprinca i Anjela čineći rapsodiju dvostrukih zvu-
kova. Prva falanga strojeva gordo buči i nadglasuje onu malo 
udaljeniju koja, „šotovoče“, ali ništa manje zamašno, razdire i 
čereči pretvarajući art djelo božje ruke u neskladan kič želje-
za, betona i stakla. Ovo „staklo“ me podsjeća na jednu upo-
trebljivu Duletovu karnevalsku krilaticu „drek-staklo i pič..n 
dim” parafraziranu u ovom kontekstu.  

Ipak mnogi pamte neke druge glazbene note nadaleko 
emitirane iz opjevane Opatije bajne što su čovjeku stvarale 
ugodu i činile ga zadovoljno ponosnim.  

Ranih pedesetih godina prethodnog stoljeća Opatija je 
učestalo bila mjesto stvaranja niza značajnih domaćih i me-
đunarodnih kulturnih događanja. Ubrzo je sazrjela spozna-
ja da opatijski turistički potencijal traži više od oslonca na 
ljetno-sezonsko sunce i more. Zahvaljujući vrijednim neek-
sponiranim organizatorima i dobrom glazbenom logistikom 
Zagrebačkog festivala (od 1953/54. g.), a potom suporta 
glazbenih institucija ostalih republičkih metropola tadašnje 
države, začet je obrazac kulturno-zabavnog turizma.

Već šezdesetih godina, ostvareni, te sjajno zamišlje-
ni i nadograđivani projekt „Oktobar u Opatiji“, kasnije 
„Jesen u Opatiji“, trebao je nuditi eliksir za cjelogodišnju 
sezonu koju danas Opatija ipak proživljava u opsegu ko-
jeg treba stalno nadogradnjom plemeniti. Glavni događaj 
bio je naravno „Festival zabavne glazbe“ (od 1958. g.) 
kojeg danas mnogi drže prekretnicom scensko-glazbenih 
zbivanja. Tu treba istaknuti trag utjecaja strane glazbe, 
filmske glazbe pa tako i uspjeh glamuroznog „Festivala 
di Sanremo“ (od 1951. g.) koji su bitno utjecali na razvoj 
cjelokupne zabavne glazbe u Jugoslaviji, a refleksno po-
sredno i neposredno na razvoj demokratske svijesti druš-
tva. Glazbene teme Opatijskog festivala satkane tekstovi-
ma o moru, ljubavi i putovanju ostavile su plodnog traga 
na potrebe ka višim životnim standardima. Pobjednička 
pjesma „Mala djevojčica“ kroz tekst „Tata kupi mi auto, 
bicikl i ....“ diskretno potvrđuje nastajanje potrošačkog 
društva. Kroz popularnost Opatijskog festivala zabavne 

glazbe možemo bez skromnosti na-
glasiti kako je trasiran put festivali-
ma koji su slijedili (“More – Revija 
– Split” kasnije “Festival u Splitu”, 
“Beogradsko proleće”....) i na taj na-
čin širili zabavno-glazbeno stvaralaš-
tvo. Festivali zabavne glazbe postigli 
su sam vrh popularnosti, a time i 
moćno sredstvo prezentacije i ko-
mercijalizacije glazbene produkcije. 

Pjevačice i pjevači zabavnih nota 
postali su više od pukih izvođača. 
Pomno se pratio stil oblačenja, fri-
zure, ponašanje i mnogo što drugo iz 
njihovog svakodnevnog života. Da-
nas se izgubio mit istinske zvijezde 
pa još samo influenceri putem svojih 
platformi traže svoju zvijezdu neg-
dje na nebu, ali samo tinjajućeg sjaja 
što se rado gasi.       

Taj festivalski muving, u čijim 
su nam događajima ostavljena upe-
čatljiva sjećanja, imao je za aktere 
estradne umjetnike iz cijele tadaš-
nje države. Opatija je bila prepuna 
plakata koji najavljuju svakodnevna 
događanja, ponajviše s licima pozna-
tih pjevačica i pjevača s onda crno-
bijelih TV ekrana. Cjelodnevno zbi-
vanje je bilo koncentrirano na široj 
relaciji hotela „Kvarner“, „Imperial“, 
„Palace (ex „Slavija“) i „Kristal“. 
Pjevačke probe u prijepodnevnim 
satima su se izvodile u hotelu „Kvar-

ner“ a ulazak kroz sporedna vrata 
omogućio je mnogima nebranjeno 
gledanje i slušanje.

Svi su htjeli izbliza vidjeti izvo-
đače koji su u pauzama na terasi 
hotela nesebično dijelili crno-bijele 
foto-portrete neposredno potpisane 
flomasterom. Bježalo se sa školskih 
satova, skupljalo sličice da bi ih već 
sljedećeg dana pod odmorima tro-
fejno i ponosno pokazivali. Djevoj-
ka O.S. iz starijeg razreda opatijske 
ekonomske škole uzbuđeno je po-
kazivala svoju zavidnu kolekciju pri-
kupljenih slika kojih je bilo više od 
stotinu. Naravno, bilo je tu i dupli-
kata. U maniru Molierovog Škrtca, 
slike su se mogle nakratko pogledati 
samo iz njenih ruku, što je vrijedilo i 
za njezine najbolje školske prijatelji-
ce, pa je za posljedicu uskoro postala 
usamljena sakupljačica.  

A danas, koliko god se neki u 
Opatiji trudili istjerati na vidjelo sve 
nečasne birokratske rupe UPO-va 
i GUP-ova koje se čine zamršenije 
od gordijskog čvora, čini se da ipak 
još  uvijek nemamo dovoljno hrabri-
ca koje bi preokrenule tu naizgled 
samo borbu s vjetrenjačama. Sve je 
moguće sakriti, ali ove nastale zgra-
durine i nebrojena gradilišta ne bi 
uspio sakriti ni slavni iluzionist Da-
vid Copperfield.

Otrgnuto 
iz bogatog 
programa 
događanja
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Gradonačelnik Fernando Kirigin i zamjenica Kristina Đukić 
posjetili su 16. rujna u Zagrebu Anicu Zubović, glazbenu umjetnicu 
koja od ove godine nosi titulu počasne građanke Opatije te joj predali 
Povelju o počasnom građanstvu. Anica Zubović nezaobilazno je ime 
hrvatske glazbe 50-ih i 60-ih godina 20. stoljeća. Nastupala je na go-
tovo svim festivalima na području nekadašnje Jugoslavije, no festival 
na kojem je interpretirala najveći broj pjesama je upravo „Festival za-
bavne glazbe Opatija“ kojem ostaje vjerna deset godina u nizu te zbog 
toga nosi titulu prve dame opatijskog festivala. (LJ.V.E.)

Gradonačelnik uručio  
povelju Anici Zubović

Sastanak gradonačelnika  
s veleposlanikom Mađarske

Gradonačelnik Fernando Kirigin u Za-
grebu je 16. rujna održao bilateralni sastanak 
s veleposlanikom Mađarske u Hrvatskoj Nj. e. 
Csabom Demcsákom i zamjenicom gradona-
čelnika Balatonfüreda Lenke Hári u Institutu 
Liszt – Mađarskom kulturnom centru. Mađarsko 
veleposlanstvo već šesti put zaredom u institutu 
Liszt organizira predstavljanje nekog mađarskog 

grada, a ovaj put je na redu bio Balatonfüred, po-
bratim Opatije. Na manifestaciji je predstavljen 
Balatonfüred kao destinacija koja je iduće godine 
i Europska prijestolnica kulture, a bilo je moguće 
kušati i mađarske gastronomske specijalitete. 
Nakon sastanka, gradonačelnik Kirigin je su-
djelovao na svečanom otvorenju Dana mađarske 
kuhinje na Europskom trgu. (LJ.V.E.)

Nacionalna konferencija Savjeta mladih
U organizaciji Udruge gra-

dova u RH i Grada Šibenika od 
30. rujna do 2. listopada u Ši-
beniku je održana 6. Nacional-
na konferencija savjeta mladih 
s ciljem jačanja uloge savjeta 
mladih u procesima donošenja 
odluka i kreiranju lokalnih po-
litika te izgradnja kapaciteta 
samih članova savjeta mladih. 
Na 6. Nacionalnoj konferenciji 
sudjelovalo je tridesetak pred-
stavnika jedinica lokalne i re-
gionalne samouprave sa svojim 
članovima i članicama savjeta 
mladih. Grad Opatiju predstav-
ljali su  Ena Knežević  Tonči-

nić i Karla Vurić, članice Savjeta mladih Grada Opatije, Andrea 
Arbanasić i Ines Jerkić, više stručne suradnice u Odsjeku za 
društvene djelatnosti i Kristian Tončić, gradski vijećnik i inici-
jator Tripartitnog sporazuma Savjeta mladih Opatija – Križevci – 
Rijeka koji je bio i prezenter primjera dobre prakse koji zajedno 
dijele navedeni gradovi. (LJ.V.E.)

Parkovi ne odustaju od uređenja rasadnika Angiolina
Iz „Parkova“ Opatija javljaju kako nisu odustali od 

uređenja rasadnika Angiolina. Projekt koji je spreman pla-
niraju realizirati sredstvima iz fondova EU po značajno po-
voljnijim uvjetima nego što su dobiveni na posljednjem na-
tječaju. Odluku o privremenoj obustavi realizacije projekta 
revitalizacije Amerikanskih vrtova i Rasadnika Angiolina 
donijela je uprava nakon što je cijena dobivena provede-

nim natječajima za izvođača radova značajno nadmašivala 
procijenjenu vrijednost nabave, a što bi predstavljalo rizik 
za Parkove i proračun Grada Opatije. Odlučeno je da će se 
projekt realizirati u smanjenom obuhvatu koji će se fo-
kusirati samo na rasadnik Angiolina. „U razgovorima s 
predstavnicima SAFU-a, tijela nadležnog za kontrolu 
provedbe projekata, dobili smo potvrdu da je sadašnji 

ugovor ograničen te je nepovoljniji za nas po pitanju 
troškova opremanja objekata i troškova nastalih iz 
osnovne djelatnosti korisnika odnosno hortikulture. 
Sugerirali su nam da pričekamo potencijalni budući 
program na koji se može aplicirati, a koji bi donio i po-
voljnije uvjete financiranja“, istaknuo je direktor Parkova 
Ivan Bilobrk. (K.T.)

Obilježen mjesec borbe 
protiv raka dojke

U mjesecu borbe protiv raka dojke - listopadu, korisnice 
programa „Novi život“ i članice GDCK Opatija održale su ispred 
tržnice promotivno-edukativnu akciju. Na info štandu su razgo-
varale sa sugrađankama, dijelile edukativni materijal i informi-
rale ih kako napraviti preventivni samopregled te savjetovale 
koliko često treba raditi kontrole ultrazvukom i mamografijom. 
Najvažnije je rak dojke otkriti u ranom stadiju jer je tada posto-
tak izlječenja veći od 90 posto. Akciju je podržala i zamjenica 
gradonačelnika Kristina Đukić. (LJ.V.E.)



33Opatija

Odličja učenicima Ugostiteljske škole
Učenici Ugostiteljske škole Opatija postigli su uspjeh na 10. 

Međunarodnom natjecanju GATUS 2022. održanom od 29. rujna 
do 2. listopada u Novom Mestu u organizaciji Grm Novo mesto 
Srednje šole za gostinstvo in turizem gdje su osvojili dva zlatna i 
jedno srebrno odličje. Na natjecanju je sudjelovalo 200 učenika iz 

HUBBAZIA ostvaruje izvrsne rezultate
Održana je druga Konferencija za javnost na kojoj je pred-

stavljen rad poduzetničkog inkubatora Hubbazia - Centar za ino-
vacije u turizmu. Voditelj Tomislav Lesinger prezentirao je do-
sadašnji rad, kao i ideje stvorene u inkubatoru te istaknuo da su 
rezultati rada Centra, jednom riječju, izvrsni. U sklopu projektnih 
aktivnosti pružene su savjetodavne usluge za 20 postojećih i 23 

Bjeloglavi supovi se vratili na Učku
Nakon više od 100 godina bjeloglavi 

supovi vratili su se na Učku. Uslijed sma-
njenja bavljenja stočarstvom ova je vrsta u 
potpunosti nestala iz Parka prirode, gnijez-
dili su se na obližnjim otocima, ali su samo 
prelijetali Park prirode Učka. „Postavlja-
njem hranilišta, od 2017. godine sve 
više ih se uočava na hranilištu. U pro-
ljeće ove godine smo primijetili njihovo 
okupljanje na južnom dijelu. Nakon fo-
tografiranja čak tri gnijezda s tri ptića, 
možemo reći da se formirala kolonija 
bjeloglavih supova“, istaknula je biolo-
ginja Vesna Ahel na predavanju održanom 
u Centru za posjetitelje PP Učka 29. rujna. 
Vrijednost projekta hranilišta za bjeloglave 

Započela izgradnja 
garaže za DVD Učka

Na Učki je 30. rujna svečano obilježen početak izgrad-
nje garažnih prostora u sklopu objekta Dobrovoljnog vatro-
gasnog društva Učka. Radovi na izgradnji bit će sufinan-
cirani s 230 tisuća kuna putem LAG-a „Terra Liburna“ kroz 
Program ruralnog razvoja Republike Hrvatske, odnosno 
Europskog poljoprivrednog fonda za ruralni razvoj. Finan-
cijsku potporu projektu dat će i Grad Opatija te Područna 
vatrogasna zajednica Liburnije. Prigodno obilježavanje 
početka radova organizirali su zapovjednik i predsjednik 
DVD-a Učka Goran Hibler i Aldo Santo Pulić, a prisutni su 
bili i glavni vatrogasni zapovjednik RH Slavko Tucaković, 
gradonačelnik Fernando Kirigin, predstavnici liburnijskih 
općina, Slavko Gauš, predsjednik Vatrogasne zajednice 
Primorsko-goranske županije, Mladen Šćulac i Edvard 
Primožić, zapovjednik i tajnik Područne vatrogasne zajed-
nice Liburnije, županijski vatrogasni zapovjednik Istarske 
županije Dino Kozlevac te Igor Ravnić, zapovjednik Javne 
vatrogasne postrojbe Opatija. (LJ.V.E.)

novootvorena poduzeća. U sklopu program-
skih ciklusa osmišljeno je 26 novih poduzet-
ničkih ideja koje se razvijaju ili su se razvile 
u Hubbaziji, a do sada su uspješno završe-
na tri Programska ciklusa, održano sedam 
Poduzetničkih Ćakula te dva Demo Daya. 
Gradonačelnik Fernando Kirigin istaknuo je 
spremnost Grada na podršku poduzetnicima 
i poduzetničkim inicijativama, naglasivši 
da će Grad Opatija kroz sustave potpora i 
poticaja i dalje nastavljati pomagati gospo-
darstvo. U ime partnera na projektu, Visoke 
poslovne škole PAR iz Rijeke, dr.sc. Marko 
Čičin-Šain istaknuo je zadovoljstvo širokom 
lepezom ideja i inicijativa koje su polaznici 
pokazali. (LJ.V.E.)

supove u Parku prirode Učka prepoznala je i tvrtka „dm“, čiji su 
predstavnici uručili ravnatelju PP Učka Egonu Vasiliću donaciju 
u iznosu od 35.000 kuna namijenjenu opskrbi hranilišta. (K.T.)

13 ugostiteljsko-turističkih škola iz 6 drža-
va s prostora bivše Jugoslavije. U disciplini 
Prezentacija turističkog aranžmana učenici 
Leo Bažon, Marino Blagojević i Leonardo 
Rumac s mentoricom Majdom Šimunić 
osvojili su zlatno priznanje. U disciplini 
Ugostiteljsko posluživanje Paola Petković, 
Petra Milijević i Vito Cocozza s mento-
ricom Aleksandrom Miljević osvojili su 
zlatno priznanje. U disciplini Kuharstvo sa 
slastičarstvom Andrej Rendić i Mario Vuk s 
mentorom Markom Pađenom i slastičarka 
Maria Luisa Andreškić s mentoricom Ja-
snom Visković osvojili su srebrno priznanje. 
(K.T.)

“Nordijci” na Hvaru

Pedesetak “nordijki” i “nordijaca” iz Opatije, Matulja i Rijeke 
sudjelovalo je na 3. Festivalu nordijskog hodanja i pješače-
nja što se od 30. rujna do 2. listopada održavao u Jelsi na 
otoku Hvaru. Zajedno s još tristotinjak nordijaca iz drugih 
krajeva Hrvatske, hodalo se na stazama od 10 i 15 kilome-
tara i upoznalo predivne predjele sunčanog otoka. Domaćini, 
koje je predvodio načelnik Jelse Nikša Peronja i predstav-
nici tamošnje turističke zajednice, učinili su sve što je bilo 
potrebno za ugodan i nezaboravan boravak i dobar provod 
sudionika manifestacije, pa nije čudno da su se mnogi već 
predbilježili za odlazak u Jelsu i iduće godine. (M.R.)



Utrka mira prošla Opatijom

Sudionici Utrke mira, najveće mirov-
ne štafetne utrke na svijetu, stigli su 18. 
listopada u Opatiju. Na školskom igralištu 
dočekali su ih učenici nižih razreda O.Š. „R. 
K. Jeretov“ s nastavnicama i ravnateljicom 
škole Milanom Međimorec te im poželjeli 
dobrodošlicu, a prisutni su bili i predstav-
nici Sportskog saveza grada Opatije. Uče-
nici su sudjelovali u igrama i radionicama, 
a nakon Opatije, utrka je krenula do Po-
dručne škole Ičići. Utrku mira (Peace Run) 
utemeljio je Sri Chinmoy 1987. godine, a u 
Hrvatskoj se održava od 1989. godine s ci-
ljem promicanja međunarodnog prijatelj-

stva i razumijevanja. Trkači, putujući kroz 
više od 150 zemalja svijeta, nose upaljenu 
baklju čiji plamen simbolizira ljudsku te-
žnju za životom u harmoniji te je predaju 
iz ruke u ruku stanovnicima tisuća mjesta 
i gradova kroz koje prolaze. Baklja je sti-
gla iz Zagreba u Rijeku te preko Opatije i 
Ičića nastavila put prema Rapcu i Umagu. 
„Poruka Utrke mira je jednostavna: ako 
možemo trčati zajedno u miru i skladu, 
tada možemo zajedno i živjeti u miru i 
prijateljstvu“ istaknula je Gordana Pe-
trovčić, koordinatorica utrke mira za Hr-
vatsku. (K.T.)

Zajednica Talijana  
u posjetu Esteu

Nakon što je 2004. godine sklopljen sporazum o prijateljstvu s Rijekom, 
talijanski grad Este postao je i više od prijatelja čitavom području Kvarnera, pa 
su tako članovi Zajednice Talijana Opatija pozvani na manifestaciju „Žena sa 
šeširom“ (Donna con il cappello) koja je održana 18. rujna u povijesnoj jezgri 
grada Estea. Manifestacija je to koja na jedan dan ovaj grad vraća na početak 
20. stoljeća i kojom se slavi bogata povijest kroz kostime, glazbu i ples, a svoje 
mjesto na manifestaciji pronašao je i Aperol, s obzirom da je Este rodni grad 
Silvija Barbierija, izumitelja Aperola. Ukupno 28 članova ZT Opatija odazvalo se 
ovom pozivu, a domaćin im je bio idejni začetnik manifestacije Valter Pieressa. 
Stigavši dan ranije, Opatijci su imali prilike razgledati znamenitosti poput mu-
zeja, katedrale, dvorca i njegovih vrtova, bogatu keramičarsku tradiciju ovoga 
kraja, kao i druga povijesna obilježja kojima ovaj grad obiluje. Kako je riječ o 
događaju sličnom opatijskim „vremeplovnim“ manifestacijama kao što su Re-
trOpatija ili Carski grad, za lipanj 2023. planiran je uzvratni posjet prijatelja iz 
Estea, na RetrOpatiji. (E.V.)

Održan „Hedonist – Gourmet & Wine“ weekend

Manifestacija „HEDONIST–Gourmet & 
Wine Weekend 2022.“ održana 14. i 15 listo-
pada u fokus je stavila vrhunsku gastrono-
miju i vinare iz regije. Prvi dan protekao je 
u pažljivo oblikovanoj Gastro & Wine večeri 
po restoranima Kvarnera te zanimljive vin-
ske radionice, a drugog dana organizirano 

je druženje na terasi hotela Kvarner gdje su 
gostujući chefovi pripremali jela od najboljih 
sezonskih kvarnerskih namirnica. U glaz-
benom programu nastupili su Kiki Blondes 
i DJ. Hedonist Gourmet & Wine održan je u 
organizaciji Darije Grošić i njezinog brenda 
Hedonist. (K.T.)

Izložba „Almost Austria“ u Šporeru

Izložba „Almost“ (“Almost Austria“) autora Wojciecha Czaje, bečkog povje-
sničara i kritičara umjetnosti, otvorena je 14. listopada u Umjetničkom paviljonu 
„Juraj Šporer“ u povodu obilježavanja 30. godišnjice diplomatskih odnosa Hrvat-
ske i Austrije. Izložene fotografije prikazuju dijelove Beča koji asociraju na razne 
svjetske gradove. Izložba je u Opatiju stigla suradnjom Veleposlanstva Republike 
Austrije u Republici Hrvatskoj i Austrijskog kulturnog foruma s Gradom Opatijom i 
Festivalom Opatija. Izložbu su otvorili savjetnik Veleposlanstva Republike Austrije 
Johannes Leibetseder, zamjenica gradonačelnika Kristina Đukić i ravnatelj Festi-
vala Ernie Gigante Dešković. Izložba će biti otvorena svakoga radnog dana do kraja 
listopada od 15 do 18 sati, a vikendima od 10 do 18 sati. Ulaz je slobodan. (K.T.)
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Šesta generacija polaznika opatijske gimnazije 1971./72., druženjem je 
obilježila 50. godišnjicu mature. Bivši gimnazijalci okupili su se u učio-
nici svoje škole predvođeni razrednicom prof. Emilijom Marinčić Ralić, 
a pozdravio ih je i današnji ravnatelj Gimnazije Eugena Kumičića Boris 
Barbarić. Nakon prozivke prisjetili su se veselih dana iz školskih klupa, 
ali i preminulih profesora te kolegica i kolega. Druženje su nastavili u Ko-
nobi „Istranka“ uz priče i sjećanja na školske dane i lijepe uspomene koje 
će zauvijek čuvati. Okupljanju su se odazvali Vesna Balabanić, Goran 
Crnković, Zdenko Jerbić, Vesna Kranjc Deželić, Vesna Puž Premuž, 
Alenka Žic i Nada Kajin te razrednica prof. Emilija Marinčić Ralić. 

Proslava 30 godina  
završetka osnovne škole
Nakon 30 godina opatijsku Osnovnu školu „Rikard Katalinić Jeretov“ posjetili 
su njeni nekadašnji učenici 8.f razreda. Nakon kratke prozivke u klupama 
školske knjižnice generacija nekadašnjih osmaša s razrednicom prof. Ma-
jom Verdonik slikala se na stepenicama ispred škole, a druženje su nasta-
vili u opatijskoj Boćariji. Osnovnoškolsko obrazovanje 1992. godine su za-
vršili i druženju nazočili: Andrej Vadlja, Anamaria Hauptfeld Schweitzer, 
Predrag Ljubović, Elena Trinajstić, Ana Cucančić Divljan, Zoran Žiganto, 
Ivanka Čavar, Branka Šepić, Vesna Vukušić, Marko Gregorović, Damir 
Popović, Marko Barč, Robert Kurelić, Davor Grabar, Igor Budišin, Bar-
bara Kvenić, Lorena Brumnjak, Irena Bistričić, Jasmina Korić, Melita 
Dujmić, Edi Žiganto, Matej Uršić, Marko Prpić i Goran Jutriša. (I.B.)

Gimnazijalci obilježili  
50. godišnjicu mature

Festival postao stručna baza 
riječkog Sveučilišta

Ustanova Festival Opatija je zahvalju-
jući svom radu prepoznata kao subjekt koji 
može doprinijeti obrazovanju studenata te je 
dobila status stručne baze Sveučilišta u Ri-
jeci. Ovu je odluku, na prijedlog Filozofskog 
fakulteta, 19. srpnja donio Senat Sveučilišta. 
Mentorom studentima u ovoj stručnoj bazi 
imenovan je ravnatelj Festivala Opatija ma-
gistar Ernie Gigante Dešković. 

Stručna baza Sveučilišta u Rijeci je i 
Grad Opatija koji i ove akademske godine 
nastavlja suradnju sa Sveučilištem kroz koju 
studenti Ekonomskog i Pravnog fakulteta 
imaju mogućnost obavljanja stručne prakse 
u Gradu Opatiji te na taj način iz prve ruke 
upoznati rad lokalne samouprave i vidjeti 
kakve im sve profesionalne mogućnosti nudi 
rad u gradskim službama. (K.T.)

Donacija Malteških vitezova

Dugogodišnji donatori Gradskog društva 
Crvenog križa Opatija, Sobereign Order of St. 
John of Jerusalem-Knights of Malta, kojeg za-
stupaju Gran Priorato Croazia S.E. Gran Priore 
Dama G.C. Rita Panziera i Njegova Ekselencija 
Prior E. del Veneto Cav. GC Enzo Pizzeghello 
razveselili su članove Crvenog križa još jednom 

vrijednom donacijom hrane i higijenskih potrep-
ština za potrebe Socijalne samoposluge u iznosu 
od 1.867,50 kuna. Malteški vitezovi posjetili i su 
crkvu sv. Jakova te su pateru Mirku Vukoji uručili 
donaciju živežnih namirnica. Novčana sredstva 
za humanitarnu pomoć dobivena su prikuplja-
njem plastičnih čepova s ambalaže. (K.T.) 

„STEM – Budućnost za 5“ u DND-u
Društvo „Naša djeca“ Opatija uključilo se u programe 
za obrazovanje djece „STEM - Budućnost za 5“ koje je 
Savez društava „Naša djeca“ Hrvatske pokrenuo u su-
radnji s IRB i GFZ-om. Cilj je djeci prenijeti suvremena 
znanja i mogućnosti učenja o informatici, robotici i mul-
timediji, a uz Opatiju sudjeluju još četiri lokalna Društva 

„Naša djeca“: Slatina, Jastrebarsko, 
Kutina i Ogulin. Troje opatijskih vodi-
telja prošlo je niz edukacija kako bi 
u 2023. godini postali mentori STEM 
radionica. U prostorima DND-a uredit 
će se posebni „STEM kutić“ gdje će 
djeca imati priliku upoznati se s hu-
manoidnim robotima Nao i Pepper te 
isprobati rad s drugim tehnologijama 
koje se koriste u poučavanju. Projekt 
„STEM – budućnost za 5“ sufinanci-
raju EU iz Europskog socijalnog fon-
da u iznosu od 1.224.601,45 kuna i 
Ured za udruge Vlade RH u iznosu od 
216.106,14 kuna. (K.T.)



Pripremila Kristina Staničić

(3. – 22. rujna): Muhamed Bajraktarević (88), Marija Korić, 
rođ. Dujmić (92), Ljubica Sironić, rođ. Boštjančić (77), Da-
vorka Jurinjak, rođ. Sušanj (87), Ivanka Sintić, rođ. Brubnjak 
(87), Radovan Aničić (74), Sonja Plahuta, rođ. Krnetić (93), 
Josip Uljanić (77), Josip Krulić (80), Emil Jeletić (83).
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1. rujna: Valentina Ljubičić i Dean Dobrec; 2. rujna: Julija Tr-
stenjak i Ante Magaš; 3. rujna: Tea Nađ i Igor Kovač, Adisa 
Jusić i Amel Isanović, Svjetlana Ćakić i Tamás Tresz, Ivana 
Rusmir i Filip Mujić, Nikola Lučić i Sever Šejić, Sonja Kostić i 
Darijan Hört, Emina Hanić i Davor Batinić, Irena Jokić i Filip 
Tomić; 8. rujna: Fatima Agaeva i Andrey Petrishchev, Kllara 
Bytyqi i Branko Dačić; 9. rujna: Anita Koledić i Josip Pelaić, 
Lea Boljka i Boštjan Boh, Loriana Ljutić i Ivan Gerbin, Mar-
tina Sabo i Marko Botić; 10. rujna: Sabina Kardum i Arsen 
Krišković; 17. rujna: Darija Hrvatin i Tomislav Poljanić, Petra 
Bolarić i Vilim Bedeniković, Lucija Močinić i Davor Kovčali-
ja, Karmen Kumičić i Franco Matulja, Snježana Šolaja i Milan 
Uzelac, Željka Lukanović i Brdnard Mladenić; 24. rujna: Ro-
sica Kriška i Tomislav Kraljić, Valentina Križanović i Marko 
Petković, Ivana Ćosić i Antonio Prpić; 25. rujna: Azra Varcar 
i David Razgoršek; 28. rujna: Željka Čanković i Danijel Lazić; 
30. rujna: Olga Pavičić i Danijel Šostarec.

VJENČANI

UMRLI

Zauvijek je Opa-
tiju i svoju Vasansku 
napustio prošlogodiš-
nji dobitnik nagrade 
za životno djelo Grada 
Opatije. Emila su po-
znavali svi stanovnici 
Opatije, ali i šire, mno-
gi osobno, neki po ču-
venju, ali njegovo ime 
nikome nije bilo nepo-
znanica. 

In memoriam
Emil Jeletić
 (1939. – 2022.)

Organizirao je i rado 
se uključivao u mnoge 
događaje koje je smatrao 
zanimljivima za naš grad, 
svoje sugrađane i goste, a 
na spomen njegova ime-
na prve asocijacije su sv. 
Nikola i maškare. Bio je 
prvi opatijski Mikula, 
uveseljavao je najmlađe 
u liku Djeda Mraza, su-
djelovao je u organizaciji 
izložaba starih fotogra-
fija, najčešće vezanih uz 
peto godišnja doba jer 
za maškare je živio, njih 
je uistinu obožavao. Nje-
govi preci u Opatiju, toč-
nije u Vasansku doselili 
su iz opatijskog zaleđa, 
spustivši se iz Bregi u po-
trazi za boljim životom, a 
nakon Drugog svjetskog 
rata s roditeljima je od-
selio u Rijeku i ondje je, 
nakon završene osnovne 

talijanske škole, završio 
školu za zubnog tehni-
čara. Šezdesetih godina 
vratili su se u Opatiju 
gdje se Emil zaposlio na 
recepciji hotela Imperi-
al i time započeo svoju 
hotelijersku karijeru. 
Bio je otac trojice sinova 
kojima je od malena usa-
đivao ljubav prema sve-
mu onome što je njega 
veselilo, što ga je činilo 
sretnijim i u čemu je vi-
dio prave životne vrijed-
nosti te je bio i ponosni 
nono četvero unuka. 
Preminuo je čovjek koji 
je uistinu bio dio zajed-
nice u kojoj je živio, koji 
je u svome gradu zaista 
nešto značio, čovjek koji 
je ostavio trag i koji će 
baš zato još dugo živjeti 
u sjećanjima i pričama 
Opatijaca.

MATIČNI
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velik je broj tvrtki ponudio neki 
oblik online ponude vlastitih proi-
zvoda i usluga, kako globalno tako 
i lokalno. Cijena je ponekad niža 
nego kod kupnje uživo u trgovi-
ni, no često trošak dostave svodi 
eventualni dobitak skoro na nulu. 
Dodatno, vrijeme dostave zna biti 
dosta dugačko, pogotovo ako pro-
izvod dolazi iz inozemstva ili još 
gore, izvan granica EU jer onda 
podliježe čekanju na carinjenje i 
dodatne procedure.

Ako ste i dalje zainteresirani 
za kupovinu online i želite isko-
ristiti velike popuste koji se za 
Crni petak nude, nije loše obaviti 
nekoliko pripremnih radnji. Prva 
stvar koju morate odrediti je što 
želite kupiti i tu će vam pomoći 
dobar stari popis za špežu. Znati 
što želite kupiti pomoći će vam u 
sljedećem koraku – pronalaženje 
web stranica koje imaju određeni 
artikl u ponudi. Kad je i to sređe-
no, vrijeme je za uključivanje u 
newslettere i razne sustave obavi-
jesti koje te stranice nude, jer ćete 
tako biti na vrijeme obaviješteni 
o akcijama koje su u pripremi. 
Pomaže i ako označite proizvode 
koji vas zanimaju jer će sustavi 
zapamtiti vaš odabir i javljati vam 
promjene u cijeni. I na kraju, pro-
vjerite podržavaju li web trgovine 
način plaćanja koji odgovara – 
Paypal pruža najveću sigurnost u 
kupovini jer prodavač ni u jednom 
trenutku nema pristup broju kar-
tice, a svaka transakcija može se 
osporiti do 180 dana nakon kup-
nje. Zadnja opaska: provjerite ro-
kove dostave kako biste bili sigur-
ni da će pokloni stići na vrijeme…

Kao i kod svake kupnje, drži-
te se pravila da je bolje dati koju 
kunu više kod respektabilnog i 
poznatog prodavača nego „proći 
jeftinije“ i riskirati gubitak novca 
i poklona, o čemu se već pisalo. 
I ne zaboravite da prodavaonice 
„uživo“ vrlo često imaju iste ili 
jako slične cijene proizvoda, a 
kupnjom u stvarnoj trgovini do-
bivate podršku, uslugu i moguć-
nost jednostavnog povrata robe 
u slučaju da vam ne odgovara. 
Sretan vam lov na poklone i čita-
mo se ponovno u Adventu!

Dragi svi, počelo je. Ono doba godine kada poči-
nju pripreme za kraj godine. Kad sam bio mali, 
sve je bilo tako jednostavno i linearno. Borić s 
kuglicama i lampicama – Božić – poklon - ve-

selje i obiteljsko okupljanje - ponovi sljedeće godine. 
Kalendarski smo zašli u zonu kad nas do sljedeće godine 
čeka dvoznamenkasti broj dana i polako raste panika oko 
nabave poklona za sve moguće podvarijante darivateljske 
groznice: Mikula, Djed Mraz (ili Božićnjak – svejedno je 
jer ga je izmislila Coca-Cola), Božić, Nova godina, Befa-
na (koju štuju naši susjedi Talijani)…

Kao i svaka neokapitalistička nacija koja drži do tu-
đih tradicija (većinom američkih), uvezli smo Hallowe-
en i brojne druge svetkovine o kojima do pred trideset 
godina nismo pojma imali da postoje ili smo o njima 
samo čitali i gledali na televiziji. Jedna od tih je i shop-
ping groznica s kraja studenog koju smo ležerno preveli 
kao Crni petak – Black Friday. Da bismo točno definirali 
što je Crni petak, potrebno ga je kalendarski prvo smje-
stiti. U SAD-u i Kanadi se slavi Dan zahvalnosti na četvr-
ti četvrtak u studenom. Tradicija koja postoji još iz kolo-
nijalnih dana kada je bilo važno opskrbiti se hranom za 
zimu na još neistraženom kontinentu, a tom prigodom se 
zahvaljuje na dobrom urodu i dobrim stvarima koje su se 
dogodile u protekloj godini. Crni petak pada dan nakon 
Dana zahvalnosti, a spominje se od početka šezdesetih 
godina prošlog stoljeća. Svoje ime (i boju) je dobio jer je 
prodaja u američkim robnim kućama bila slaba u jesen-
skim mjesecima (bili su u crvenom), pa su počele nuditi 
popuste kako bi privukle kupce i prešle u pozitivno (koje 
se knjigovodstveno piše crnom bojom) i eto nam blagda-
na za kupce!

Lov na poklone
Piše David Kurti S vremenom je to postao 

običaj toliko raširen u državama 
engleskog govornog područja 
da je bilo neminovno da se pro-
širi i na ostatak svijeta. Česti su 
TV izvještaji o dugačkim kolo-
nama ispred robnih kuća po par 
dana pred početak Crnog petka 
i scene stampeda kad se otvara-
ju vrata. Čak je i jedna epizoda 
Mr. Beana bila posvećena tome 
(kada kupi kauč i vozi se na kro-
vu auta). Jednodnevni događaj 
se pretvorio u četverodnevno 
masovno trošenje ušteđevina 
koje tvrtkama daje projekcije 
o budućoj potrošnji i ukusima 
kupaca. A u skladu s uvođenjem 
kupovine preko Interneta nasta-
la je i digitalna inačica koja je 
praktično nazvana Cyber Mon-
day, kada glavne popuste nude 
tvrtke iza najvećih web strani-
ca za online prodaju: Amazon, 
Alibaba, Walmart, Apple, eBay, 
Ikea i mnogi drugi. 

Svijet je postao jedna velika tr-
govina, a Internet je najveći izlog 
iz kojeg se može odabrati bilo što 
iz bilo kojeg dijela svijeta, naravno 
uz adekvatnu cijenu. Do COVID 
pandemije količina ponuđača je 
bila velika, a zbog nemogućnosti 
plasiranja robe klasičnim putem, 
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studeni
do 31. 10. – Izložba „Almost Austria“ autora Wojciecha Czaje, UP 
Juraj Šporer, svakoga radnog dana od 15.00 do 18.00 h, a vikendi-
ma od 10.00 do 18.00 h. Ulaz je slobodan.
11. – 13. 11. – 16. Festival čokolade, Centar Gervais: petak 14.00 – 
21.00 h, subota 9.00 – 21.00 h i nedjelja 9.00 – 19.00 h
20. 11. – 20.00 h – Predstava „Hotel 88“ – Centar Gervais
25. – 27. 11. – 49. Cup Opatije 2022, Jedriličarska regata u organi-
zaciji JK Opatija
26. 11. – Smotra vina Leprinac, Društveni dom Janko Gržinić Ve-
prinac, va organizacije Kulturnega društva Leprinac

Vereno d.o.o., M. Tita 162/3 • Radno vrijeme: 8.00 – 17.00 sati
Subotom: 8.00 - 13.00 sati • Tel: 711-091; Mob: 091-577-8659

• "PLANTELLA" PROGRAM ZA VRT I CVIJEĆE
• VAZE I ŽARDINJERE ZA CVIJEĆE
• VRTNI ALAT I PRIBOR
• NIJANSIRANJE BOJA ZA ZID,DRVO I METAL
• SREDSTVA ZA DEZINSEKCIJU I DERATIZACIJU
• MREŽE PROTIV KUKACA I KOMARACA
• ODVLAŽIVAČI ZRAKA I PUNJENJA

POSJETITE  NAS !

na SlatiniŽELJEZARIJA VERENO

PLANTELLA

2+1  

GRATIS

Upisi u vatrogasni podmladak

DVD Opatija vrši upise u vatrogasni podmladak Područne vatro-
gasne zajednice Liburnije, i to u dvije grupe: za djecu od 6 do 12 godi-
na, te mladež od 12 do 16 godina. U sklopu programa predviđene su 
edukacije, praktične vježbe, priprema i sudjelovanje na natjecanjima, 
izleti, sudjelovanje na vatrogasnom kampu i brojne druge aktivnosti. 
Članstvo je besplatno, a sve dodatne informacije mogu se dobiti na 
091 144 2819 (Niko Zeoli).

Dimnjačar

Koncesionar za obavljanje dimnjačarskih poslova na po-
dručju Grada Opatije je tvrtka MLD-USLUGE d.o.o. Koprivni-
ca, Ivana Generalića bb, kontakt: 098/942-8867, 099/251-3626  
mail: mldusluge@gmail.com

Obiteljsko jutro u Café Imperialu

Subotom i nedjeljom u Heritage Hotelu Imperial – Café Imperial 
od 10.00 do 13.00 h organizirana su Obiteljska jutra – dok se roditelji 
opuštaju uz jutarnju kavu i kroasane, djecu zabavljaju animatori na 
kreativnim radionicama.

Aktivne šetnje i nordijsko hodanje

Turistička zajednica grada Opatija poklanja svake subote svojim 
gostima i svim zainteresiranima aktivne šetnje i nordijsko hodanje uz 
stručna vodstva licenciranih voditelja nordijskog hodanja KŠR Goro-
vo iz Opatije. Šetnje se održavaju svake subote u 10.00 sati ispred Vile 
Angiolina i besplatne su za sve sudionike. 

Natječaj OKiZA

Udruga Žmergo otvorila je natječaj OKiZA (Opatijska kultura i 
zeleni aktivizam) namijenjen umjetnicima i kreativcima s vizijom i 
novim idejama koje će pridonijeti pozitivnim “zelenim” promjenama 
u lokalnoj zajednici. Natječaj je otvoren do 31. listopada, pobjednik 
osvaja financijsku potporu od 10.000 kn, a najzanimljiviji projekt mla-
de osobe u dobi od 18 do 30 godini 5.000 kn. Više na mrežnim strani-
cama Udruge Žmergo i Grada Opatije. 

Grad Opatija uveo plaćanje aplikacijom KEKS PAY

Grad Opatija uveo je novu uslugu za građane – aplikaciju KEKS 
PAY, čime je učinjen još jedan korak u digitalizaciji. Korištenjem ove 
mobilne aplikacije Erste banke, obveznici komunalne naknade za ne-
kretnine na području Grada Opatije od sada svoje račune mogu pri-
mati digitalnim putem te ih plaćati bez naknada, s obzirom da je Grad 
Opatija preuzeo trošak naknada. Aplikacija je dostupna svim građani-
ma, bez obzira u kojoj banci imaju račun.

Javno savjetovanje  
– osnivanje Kulturnog vijeća Grada Opatije

Grad Opatija otvorio je savjetovanje s javnošću oko Prijedloga Odluke 
o osnivanju Kulturnog vijeća Grada Opatije koje je otvoreno zaključno 
s danom 17. studenog, do kada svi zainteresirani mogu sve primjedbe i 
prijedloge i dostaviti putem elektroničke pošte na adresu zlata.torbarina@
opatija.hr na obrascu dostupnom na mrežnim stranicama Grada Opatije. 

Kazališni paket Festivala Opatija

4. 11. – 20.00 h – Predstava „Naš razred“, GDK Gavella – Centar Gervais
17. 11. – 20.00 h – Predstava „Potpuni stranci“, Luda kuća, Zagreb 
– Centar Gervais
25. 11. – 20.00 h – Predstava „Djetinjstvo u Agramu“, GDK Gavella 
– Centar Gervais

Ulaznice za predstave mogu se kupiti u uredu Festivala Opatija 
na Ljetnoj pozornici radnim danom od 8 do 16 sati, u Rijeci u Dallas 
Music Shopu i Foto Reviji, agenciji Newsound u Matuljima, te onli-
ne na portalu Mojekarte.hr i sat vremena prije početka programa. 
Pojedinačna cijena ulaznice iznosi 70 kuna (9,29 €), a s popustom 
za studente i umirovljenike 50 kuna (6,64 €). Mogućnost povoljni-
je kupovine donosi „Kazališni paket studeni“ po cijeni od 180 kuna 
(23,89 €) koji uključuje po jednu ulaznicu za svaku od tri navedene 
predstave, a dostupan je na spomenutim prodajnim mjestima.

Mjesta na kojima možete preuzeti List „Opatija“ 

List „Opatija“ distribuira se putem pošte na adrese kućan-
stava na području Grada Opatije. Ako niste dobili svoj besplatni 
primjerak, možete ga uzeti na sljedećim mjestima:

Pošta Opatija, E. Kumičića 4 
Grad Opatija – na porti, M. Tita 3
Ika – le škartoc / bake&snack shop, Primorska 2
Punta Kolova – Diskont Stanić, A Raspora 2
Dobreć – Butiga (trgovina), Dobreć 23
Veprinac – Čakavska knjižnica, Društveni dom „Janko Gržinić“



Već mi j’ postalo normalno da čin neš malo 
„papreneje“ napišen na oveh, kako se to 
reče – društveneh mrežah – to zajno fini na 

si ovi „portali“ ki su danas neš kot nekada novine. 
Ti „moderni novinari“ sede doma za kompjuterun i 
prate tuji Fejzbuk, Tviter i Instagram profili i onputa 
tu išću ča će kopirat kot neku velu novitadu. Strašno, 
al’ je tako. Normalno da to obično ni niš pametno ni 
normalno, nego se neke bezvezne stvari, aš ki će pisat 
i čitat neš šerijo, samo bedastoće. Tako san nekidan 
napisal na dve jutrun da čujen teški narodnjaki kako 
sopu v Opatije tutaforca, pa j’ to objavljeno va celoj 
bivšoj Jugoslavije kot ne znan ča; pasanu šetimanu 
san komentiral Maju Šuput i tako samo malo neš. A 
jedini pravi medij za ki pišen je list „Opatija“. Kad je 
počel, naš foj je bil na žutoj karte, pa smo škercali da 
pišemo za „žuti tisak“, kako inače zovu novine ke pišu 
bedastoće. Onputa oni ki delaju za takovi mediji uža-
ju reć da seks se prodava. Zato rivaju i reklame z le-
pemi ženskami i pišu ki je kega prevaril, kot ča je sada 
ov manikomij z ovisten Pecotun ki va ten ni jedini, 
a ni prvi ni zadnji. Kad neki sportaš dobije medalju 
ili neš postigne va svete prej će finit va list „Opatija“ 
(ako ima bilo kakovu vezu z Opatijun, magar da pasa 
po Slatine ili prespi va neken našen hotele) nego va 
druge novine. Isto je kad je nauka po srede, ali i kul-
tura i artišti. A ni z estradun ni boje aš više vredi past 
pijan z pozornice nego napisat novu kanconu. Politi-
ka? I ona je šla fičuć! Više se piše ča je neki političar 
obukal nego ča je storil za svoj kraj ili zemju. A ja, 
ča ćemo, tako van je to. Ja se pak čuvan teh bedastoć 
dok pišen tuka va našen liste aš smo mi kulturni judi i 
list „Opatija“ zaspraven ni žuti tisak! Al’ san već sam 
sebe pomalo i štufan z ovun zidarijun, aš ako ju je ki 
kritikal to san onputa ja. Boja od mene va ten je je-
dino naša Neva Slani. I sada zidaju četire (pre)vele 
kuće okol nas al’ niman više forci za to. Evo gjedan 
danas su po teh društveneh mrežah si ponemeli aš se 
va Opatije neki stan od pedeset i dva kvadrata proda-
va za 420.000 (slovami: četiresto i dvajset tisuć) euri. 
Ja san samo va komentari napisal: „Premalo! Tr’ to 
je Opatija!“ pa neka misli ki ča će. No homo se mi 

malo vrnut par redi gore i da ja po prvi put tuka hi-
tin malo „žutece“ i naravno seksa. Tr’ on se prodava. 
Rekal san i urednice Kristine da ću se malo s ten po-
zabavit a ona mi je rekla: „Molin te, pazi!“. Normal-
no da ću i pofin vas i pofin moje mami. Isto tako dat 
ću van i ekskluzivu (aš o ten si šapiću al’ je seh strah 
to stavit va novine ili na te mreži). Znači bit će „pa-
preno“. I to ne ove bedastoće ki s ken spi aš me to ne 
interesira nego ću van povedet pravu stvar. Sad san 
se najavil kot ovisti „žuti“ va nasloveh na ki morate 
kliknut da vidite o čen se dela, a oni pokle pofin tega 
love sponzori i reklame aš ih tobože puno judi čita. 
Znan i da volite štorije od moje none Zorice pa ću 
prej povedet jenu za smeh. Kad san bil mići porno-
filmi su se mogli gjedat samo na kino-projektoreh 
po kućah ča je malo ki imel. Moja nona ih je zvala 
„porkarije“. I tako je sako malo užala povedat da je 
jena naša suseda ka je već bila dosti stara prvi put 
gjedala te porkarije pa je rekla: „Da san bar to prej 
videla! Kad san bila mlada! Ma bin uživala!“ Čuda 
puti smo se užali nasmet toj štorije. A sad senzacija. 
Mene judi (aš iman po teh mrežah puno „prijateli“) 
sega pošaju va – kako se reče – inboks. To normalno 
moreš videt samo ti. I tako san dobil jedan kup srbi-
janskeh porno-filmi ki su ovo leto snimani v Opatije. 
Ženske nisu boh zna ča va teh filmeh, mlade su, ali 
se od plastiki i slikona – usta, cice, ma baš su falše 
al’ kako se ta „porkarija“ snimala va modernoj kuće 
se vidi skroze staklene ogradi na balkone. Normalno 
da onisti ki je z Opatije zajeno zna ka je to kuća (i 
čigova, a tisti jih ima fanj), vide se i auti ki pasuju po 
gornjoj ceste i se neš. Za zmutit se. Kombinacije va 
filmeh su razne artištice same, artištice z više artišti, 
jedan na jedan, a tu i tamo imaju i kako se to lepo 
reče – igrački. Ja se škrecan pa semi ki mi to šaju 
pišen: više nikad neću reć da je Opatija štufna ili mi 
smo vavek bili grad od filma i umjetnosti, znan reć 
da to mi snimamo za turističku propagandu, ali da je 
na natječaje najboju ponudu dala jena firma z Srbije 
i tako. I ja san mislel stavit staklenu ogradu, ali sada 
san malo na čude s ten. Judi, mi ni sami ne znamo 
kade bivamo…

39 STRANICA OD ŠAJETI

Piše Dražen Turina

Porkarija



N a lovranskom no-
gometnom igralištu 
24. rujna održana 
je Internacional-

na izložba pasa „CAC Opatija 
2022“ u organizaciji Kinološ-
kog društva Opatija. Izložba je 
imala memorijalni karakter te 
je održana u čast preminulog 
člana Marka Sokolića, dugogo-
dišnjeg hrvatskog kinologa koji 
je radio na očuvanju hrvatskih 
autohtonih pasmina. 

Sudjelovalo je oko 270 pasa te 90 pasmina iz Slovenije, Bosne i 
Hercegovine, Austrije, Norveške, Slovačke, Italije, Mađarske i Hr-
vatske koje su ocjenjivali kinološki suci Franjo Kovačev, Željko Gajić, 
Zlatko Kraljić i Milan Milovanović. Prvo mjesto pripalo je psu pasmine 
standard pudl vlasnice Loredane Santarossa, drugo mjesto osvojio je 
vajmarski ptičar kratke dlake vlasnice Marije Plenković, a treći je bio 
škotski terijer vlasnice Andree Gavranović. U sklopu izložbe održan je 
i nastup Agility sekcije opatijskog kinološkog društva.

NA ČETIRI 
ŠAPE

- Posjetitelji su mogli vidjeti zaista mnogo raznih 
vrsta pasa, od malih do gigantskih pasmina, kratkod-
lakih, dugodlakih, bezdlakih… Zadnjih nekoliko go-
dina izložbe organiziramo na nogometnom igralištu 
u Lovranu u jesenskom terminu. Jako smo zadovoljni 
odazivom, istaknula je predsjednica Kinološkog druš-
tva Opatija Nikolina Kovačević Ganić.

Prošetali smo izložbom te okom naše kamere 
„uhvatili“ neke od četveronožnih ljepotana, kao i 
opatijske uzgajivače i njihove ljubimce. 

LJEPOTANI 

Nema ih 101, ali su prekrasni

Velika kraljevska pudla Angel sa svojom vlasnicom Klaudijom Dokozić,  
ujedno i vlasnicom uzgajivačnice kraljevskih pudli Crazy In Love iz Veprinca

Petra Peloza i pomeranac Dominos Sampaguita Poms  
iz Petrine uzgajivačnice Sampaguita Poms iz Opatije

Snježana Barić Cergolj iz sekcije 
Agility Club KD Opatija te Agility 
Cluba Adriatica Lovran u društvu 

svojih ljepotana Fiume, Abi i Une

Na izložbu se ne ide bez frizure

Piše Kristina Tubić  Snimio Nikola Turina


